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 Mời các bạn ngồi. Tôi muốn nói chúc buổi tối tốt đẹp cùng
tất cả. Thật vui được ở đây tối nay. Thật đây làmột đặc ân lớn

như vậy được ở đây, nhà thờ mới đáng yêu này, để thờ phượng
Chúa. Chúng tôi đã mong đợi điều này, được đến đây, trong một
thời gian, dành cho thì giờ thông công với dân sự, và vui hưởng
những ơn phước, và tin rằng chúng ta sẽ là một phước hạnh với
anh chị emdân sự. Và khimột tuần lễ bắt đầu trôi qua bây giờ, và
ởđó chúng ta biết hội đồng sắpđếnbây giờ, bắt đầu từ thứNăm.

2 Và tôi vừa nghe chiều nay, bởi Anh Williams, rằng chúng ta
có một sự ngạc nhiên lớn cho tối thứ Năm. Anh Oral Roberts
sẽ có mặt với chúng ta, để giảng, tối thứ Tư. Điều đó chắc chắn
sẽ là một sự ngạc nhiên lớn đối với tất cả chúng ta, bởi vì Anh
Oral chắc chắn là một diễn giả đầy sức thuyết phục. Và thật tốt
khi được gặp anh ấy, chính tôi, lần nữa, bắt tay anh ấy.

3 Và tối qua chúng tôi đã ở tại Tempe, tại Hội Phúc Âm Ngũ
Tuần, tôi tin là vậy, ở trên đó. Và—và chúng tôi chắc chắn đã có
một thời gian tuyệt vời tối hôm qua tại Tempe. Và chúng tôi đã
có một thời gian tốt đẹp trong mọi nhà thờ mà chúng tôi đã đến
thăm ở đây trong khu vực Phoenix, và cũng ở trên Tempe. Và
chúng ta thật biết ơn sâu sắc những điều này, đến nỗi chúng ta
hầu như không thể diễn tả nó.

4 Rất hiếm khi tôi có cơ hội để làm điều này, chỉ đến một đêm
trong mỗi nhà thờ, và nói với dân sự và các anh em mục sư
truyền đạo. Và điều đó cho tôi một cơ hội nhỏ để bày tỏ lòng
cảm kích của tôi về những người này, những giáo phái và những
nhóm người khác nhau này. Bởi vì, đó là, họ là những nhà tài trợ
lớn trên cánh đồng truyền giáo, trong những cánh đồng nước
ngoài vàmọi nơi, và cách này tôi có thể hầu như có cơ hội để bày
tỏ cảm xúc của tôi về họ, trong sự biết ơn.

5 Và chúng ta đã ở với những hội đoàn độc lập và…Tôi tin, Hội
thánh của Đức Chúa Trời, Hội Ngũ Tuần, và mọi giáo hội; và, ở
hải ngoại, Foursquare, Hội thánh của Đức Chúa Trời, Phúc Âm
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Ngũ Tuần, và Danh Jêsus. Và, tất cả họ, tất cả họ dường như là
một khi chúng ta đến với nhau để cómột buổi nhóm trên đó trên
chiến trường. Và, anh em biết đấy, ở đây ở nhà có thể có những
ý tưởng mà chúng ta có thể khác, nhưng khi nó đến trong chiến
trường, ồ, không có sự khác biệt nào. Hiểu không?

6 Tôi được lớn lên trong một gia đình đông người. Có mười
người con. Và những chàng trai chúng tôi được đùa nghịch ở
sân sau, và chúng tôi đánh nhau, ồ, chao ôi. Chín chàng trai,
một cô gái, và chúng tôi sẽ thực sự đánh nhau. Nhưng tốt hơn
không ai đánh một người trong chúng tôi, ngoài sân trước, bởi
vì, họ gây rối với một người, họ đã có những Branham đến từ
mọi nơi. Vì vậy tôi nghĩ đó là cách xảy ra với con cái Đức Chúa
Trời, Hội thánh.

7 Ở đây cách đây vài năm, tôi đã ở Houston, và chúng tôi đã
có một buổi nhóm lớn. Và qua với…Tôi đã có nhiều nhà tài trợ
ở đó; Anh Raymond Richey, và—và Hội Phúc Âm Ngũ Tuần, và
những—và những người Danh Jêsus, và tất cả những người khác
nhau. Và chúng tôi đã có một buổi nhóm tuyệt vời. Và chúng tôi
đã ở tại Nhạc Viện. Ồ, chúng ta sẽ có khoảng tám ngàn chỗ ngồi,
tôi đoán vậy.

8 Và có một—một mục sư Báp-tít muốn thách thức tôi trong
một cuộc tranh luận, về Kinh Thánh, rằng sự chữa lành Thiêng
liêng đó không đúng. Ồ, tôi đã trải qua rất nhiều điều đó. Tại sao
mất một đêm vì một người không tin, khi có hàng ngàn người
đang ngồi ở đó để được cầu nguyện cho, anh em thấy không?
Vì vậy sau đó ông đã đưa điều đó lên báo chí, rằng tôi sợ làm
điều đó.

9 VàAnhBosworth cao niên, gần támmươi tuổi đó, anh ấy nói,
“Ồ, hãy để tôi làm điều đó.”

10 Và tôi nghĩ về Ca-lép, anh em biết đấy, “Hãy để tôi chiếm
ngọn núi này.” Vì vậy tôi nói, “Anh Bosworth, tôi—tôi không
muốn anh làm ầm ĩ lên. Đấng Christ không muốn những Cơ-
đốc nhân chúng ta làm ồn ào với nhau. Nếu một người là người
không tin, ồ, anh ta chỉ là người không tin, chỉ thế thôi. Anh
không thể làm gì về điều đó.”
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11 Và vì vậy anh ấy nói, “Ồ, đó là gì,” nói, “nếu chúng ta rời khỏi,
sau khi họ đưa điều đó vào báo chí,” nói, “họ sẽ nói rằng chúng
ta chỉ là một đám người, anh biết đấy, không biết chúng ta đang
nói về điều gì, chỉ là một cảm xúc gieo sự rối loạn.” Anh ấy nói,
“Tôi mong anh cho tôi cơ hội.” Và tôi nhìn ông đang đứng đó,
hầu như đã tám mươi tuổi, và hoàn toàn tin tưởng vào lời Kinh
Thánh đó.

12 Tôi nói, “Ồ, Anh Bosworth, nếu anh đưa tay cho tôi và hứa
anh sẽ không làm ầm ĩ lên.”

13 Anh ấy nói, “Ồ, tôi sẽ không làm ầm ĩ.” Vì vậy ông đi xuống
cầu thang, để nói với phóng viên.

14 Và dĩ nhiên, anh em biết làm thế nào các tờ báo có thể đưa
tin đó, đấy. “Bộ lông của giáo hội sẽ bay,” anh embiết đấy.

15 Chúng ta có sân vận động, bãi đất dã chiến, và đêm đó chúng
ta có khoảng ba mươi ngàn người đến dự. Và rồi nó cho thấy ở
đó, rằng người ta đến bằng máy bay, xe lửa. Tôi nói với anh em,
họ đang cưỡi những con lạc đà một bướu, những con lạc đà hai
bướu, và những con lạc đà ba bướu, nhưng tất cả họ đều uống
nước của giếng đó nơi có chỗ cho tất cả chúng ta, như nhau. Mọi
người đã đến cùng nhau. Và nó đi…Tôi vừa nhận được một ơn
phước lớn từ điều đó, để suy ngẫm bây giờ. Anh em thấy, khi
sự căng thẳng thực sự đến, chúng ta có một điểm chung, tất cả
chúng ta đều tin vào Đức Thánh Linh và sự chữa lành Thiêng
liêng. Vì vậymọi người đi vào để chia phần củamình.

16 Và vì vậy chúng ta biết những gì đã xảy ra đêm đó, cách mà
Đức Thánh Linh đã tiếp quản. Và đó là khi Thiên sứ của Chúa
giáng xuống. Họ đã chụp một bức ảnh về nó. Và—và rồi nó đi từ
đó đến Washington, DC, để xác nhận. Rồi, sau đó, nó được thực
hiện bởi những bài kiểm tra và các thứ. Và George J. Lacy, người
đứng đầu của FBI, đã viết lên tài—tài liệu về điều đó. Và anh ấy là
người đứng đầu các tài liệu dấu vân tay của—của FBI. “Đó hoàn
toàn là một Hữu thể siêu nhiên. Ánh Sáng đập vào ống kính. Đó
không phải là tâm lý học.” Anh ấy nói, “Tôi thường nói những
buổi nhóm của anh, cũng là tâm lý học. Tôi nghĩ anh đang đọc
được suy nghĩ của những người đó.” Anh ấy nói, “Nhưng conmắt
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cơ học của máy ảnh này sẽ không chụp tâm lý được, thưa Ông
Branham.Nóđập vào ống kính.” Anh ấynói, “Nó đâynày.”
17 Vì vậy, thế thì, Nó đã được lấy đi. Nó đã được chụp trước đó,
và nhiều lần sau đó. Chỉ, tôi rất biết ơn được biết. Nhiều người
ở đây đã nhìn thấy bức ảnh đó, phải không? Tôi đoán, ồ, nhiều
người trong các bạn đã có nó.
18 Tôi rất vui khi biết rằng mặc dù phong trào Ngũ Tuần trong
thời kỳ cuối cùngnày đã được nói đến, nhưng, tôi nói với anh em,
trong việc lấy lịch sử Kinh Thánh…
19 Tôi vừa đi qua lịch sử—lịch sử của hội thánh, hai năm qua,
từ cái chết của sứ đồ cuối cùng, Giăng, trên đảo của…khi ông
rời Đảo Bát-mô, và đã đến và—và viết xong các Sách và sắp đặt
Chúng lại với nhau. Ông đã bị đưa ra ngoài đó bởi vì ông đang
nhận lấy Bản Viết của các sứ đồ và làm nên một quyển Kinh
Thánh ra từ Nó. Và đó là lý do ông được đưa đến Đảo Bát-mô.
Sau khi bị đun sôi trong mỡ trong một ngày và đêm, và sau đó
đưa ông rangoài hònđảo. Và ông đã biên soạn các Sách với nhau.
Và bên cạnh đó, Đức Chúa Trời đã ban cho ông Sách cuối cùng
của Kinh Thánh, sách Khải huyền.
20 Và rồi trở lại, tôi bắt đầu từ lịch sử của ông ở đó, và rồi
đến…một trong những môn đồ của ông, Polycarp, Ignatius và
nhiềungười trong số họ, cho đếnMartin, Irenaeus, Justus, Thánh
Columba, qua đó, đi vào thời đại đen tối, và xuyên suốt, và đi lên
vào thời—tín đồ Lutheran, vàWesley.
21 Và tôi đã nhận ra rằng, ngay cả từ thời các sứ đồ, trong tất cả
những công việc vĩ đại đó của Đức Thánh Linh, không có ai trong
số họ vượt trội hơn sự vận hành cuối cùng này của Chúa, ở đây
trong những ngày sau rốt này. Chúng ta không nhận ra điều đó,
thưa các bạn. Có những điều đang xảy ra bây giờ có thể chứng
minhĐức ChúaTrời, giống nhưbức tranhđó về—vềĐấng Christ,
ngay với chúng ta, mà họ không có thiết bị để làm điều đó, trong
thời của họ. Nhưng bây giờ con người cố gắng đạt được điều gì
đó, để lấy đi khỏi Đức Chúa Trời, và Đức Chúa Trời lấy thành
tựu giống như vậy và chứng minh chính Ngài bằng nó. Vì vậy
nó chỉ…Anh em sẽ không bao giờ đi trước Đức Chúa Trời, bởi vì
Ngài là vô sở bất năng, vô sở bất tại, vô hạn. Không có cách nào
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để thoát khỏi nó. Chúng ta chỉ khiêm nhường và hầu việc Ngài,
là điều tốt nhất mà tôi biết làm.
22 Tôi hổ thẹn, nhưng tôi không cho là tôi biết tên của mục
sư, trong nhà thờ ở đây. Tôi…[Anh Griffith nói rõ tên của anh
ấy—Bt.] AnhGriffith, tôi chắc chắn hân hạnh được gặp anh, thưa
anh, và có một thời giờ đến đây và sự thông công này, để ở với
anh em, để…
23 Chúng ta luôn luônmuốn nói điều đó như thế này, với những
người đang tạm trú ở Sunnyslopes, bởi vì chúng ta là những
người hành hương ở đây, những người lạ. Chúng ta tuyên bố
rằng đây không phải là nhà của chúng ta. Chúng ta là dòng dõi
của Áp-ra-ham, “Tìm kiếm một Thành mà Đấng Xây Dựng và
Đấng Tạo Dựng là Đức Chúa Trời.”
24 Đây làmột đất nước xinh đẹp. Tôi khôngnghĩ có điều gì giống
như thế, tôi đã từng thấy. Và đi lại gầnmọi quốc gia trên thế giới,
và tôi chưa bao giờ thấy điều gì ở châu Âu, nước Ý, châu Á, bất cứ
nơi nào trong các xứ Đông phương, mà đã từng được so sánh với
Phoenix, Arizona. Bây giờ, đúng vậy. Đó là nơi đẹp nhất mà tôi
từng thấy. Nhưng, ồ, nó sẽ trông giống như một con hẻm, phía
bên kia của những gì nó sẽ có trong Thiên hi niên vĩ đại đó. Vì
vậy chúng ta—chúng ta…
25 Đây không phải là nhà của chúng ta. Chúng ta chỉ đang ở lại
đây, và chúng ta đến để có sự thông công này với nhau.
26 Thật phước hạnh cho tôi được ở đây và thấy hội thánh của
Đức Chúa Trời đang thịnh vượng, một tòa nhà mới, và vân vân.
Đức Chúa Trời luôn ban phước cho anh chị emdân sự!Hãy trung
thành với Đấng Christ. Hãy sống đúng với mục sư, và làm việc
với nhau, mọi người cùng nắm tay, vì tôi tin rằng sự Tái lâm của
Chúa sắp đến.
27 Bây giờ, ngay trước khi chúng ta đến gần Lời, chúng ta hãy
đến gần Tác Giả trong lời cầu nguyện, trong khi chúng ta cúi đầu
chỉ một lát.
28 Ngay trước khi chúng ta cầu nguyện, với đầu và tấm lòng
của anh chị em cúi xuống, có một lời thỉnh cầu ở đây cho sự cầu
nguyện, và anh em làm cho nó được biết bằng bàn tay giơ lên,



6 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

chỉ trong lòng anh em có nhu cầu về điều gì đó, và nói, “Lạy Chúa
Jêsus, xin nhớ đến con”? Chúa nhìn thấy mọi bàn tay. Tôi chắc
chắn vậy.
29 Lạy Cha Thiên thượng của chúng con, chúng con rất vui
mừng đến nỗi chúng con có thể gọi Ngài là “Cha,” Đấng Tạo Hóa
vĩ đại của trời và đất, Elohim vĩ đại, El-Shaddai, Đấng Ban Sức
Mạnh, Đấng Nuôi Dưỡng, Đấng Đầy Đủ Mọi Sự. Và qua Con yêu
dấu của chính Ngài, Ngài đã phán với chúng con: nếu chúng con
đến với Ngài, và cầu xin bất cứ điều gì, dùng Danh Ngài, rằng
Ngài sẽ thấy rằng điều đó đã được ban cho. Và, Cha ôi, chúng
con tin rằng đó dựa vào những điều kiện. Nếu chúng con cầu xin
điều gì đó sai trật, chúng con không thể có đức tin để tin rằng nó
sẽ được trả lời. Nhưng nếu chúng con có thể tra xét lòngmình tối
nay, chúng con không cầu xin điều gì sai, nhưng điều nào đúng,
đó là, rằng Ngài sẽ tha thứ cho tất cả tội lỗi và sự vi phạm của
chúng con, vì thật sự, Chúa ôi, đó là điều đầu tiên.
30 Chúng con không muốn cố gắng bước vào sự Hiện diện của
Ngài với tội lỗi trên chúng con. Do đó, biết rằng,mỗi ngày, những
rắc rối và những điều mà vây lấy chúng con, điều đó thậm chí
có thể không được chú ý trong suy nghĩ của chính chúng con,
nhưng, khi chúng con nghĩ về một Đức Chúa Trời thánh khiết,
Mà ngay cả những Thiên sứ cũng bị dơ bẩn trước mặt Ngài, thì
chúng con biết, Chúa ôi, rằng chúng con thậm chí không có cơ
hội trừ phi chúng con đến qua Huyết của Chúa Jêsus Christ, và
rồi chúng con là con cái của Đức Chúa Trời. Những lỗi lầm của
chúng con được bỏ qua, khi chúng con xưngnhận chúng.
31 Và con cầu nguyện, tối nay, Cha ôi, rằng Ngài sẽ ban phước
cho hội chúng đã giơ tay lên này. Ngài biết điều gì đằng sau mỗi
bàn tay đó: ý tưởng, ước muốn, và—và động cơ và mục tiêu để
nuôi dưỡng. Con cầu xin Ngài sẽ ban cho mỗi người lời thỉnh
cầu của họ.
32 Và bây giờ, Cha ôi, chúng con cầu nguyện cho hội thánh này.
Chúng con rất hạnh phúc, rằng, nơi này. Khi chúng con đọc lại
trong những ngày đầu tiên, nơi mà những Cơ-đốc nhân bị ghét
bỏ, đến nỗi họ không thể có một nhà thờ. Mà, họ quá nghèo, họ
không thể xây dựng một cái nếu họ có nó, và để thấy điều đó,
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hoặc, có cơ hội. Và bây giờ, ngày hôm nay, để thấy những công
trình kiến trúc đẹp đẽ, vĩ đại đang đi lên, trong sạch, nơi mà
người ta có thể đến và thờ phượng Đức Chúa Trời. Chúng con
rất biết ơn vì điều này. Và vì của lễ mà, dân sự, với tiền dâng
phần mười của họ và—và sự đóng góp, đã xây dựng ngôi nhà
này cho Chúa.

33 Bây giờ, lạy Cha là Đức Chúa Trời, con cầu xin Ngài ban
phước chomục sư của nó, những chấp sự của nó, những ủy viên
của nó, và mọi thành viên đến đây. Xin cho nó lớn lên, và phát
triển, và tăng trưởng. Và xin cho, từ nhà thờ này, bắt đầu một
cuộc phục hưng kiểu cũ sẽ lan tỏa qua thung lũng, xuyên suốt.
Xin cho có những dấu kỳ phép lạ đến từ hội thánh này, về sự
chữa lành, sự cứu rỗi. Xin cho nó là ngọn hải đăng cho cả nước.
Xin nhậm lời, Chúa ôi.

34 Xin cho, từ nơi này, những thầy giảng tốt đẹp, những người
trẻ tuổi, sự kêu gọi của Đức Chúa Trời trong đời sống của họ, để
đi đến những cánh đồng truyền giáo, bất cứ nơi nào họ sẽ được
kêu gọi. Xin nhậm lời, Chúa ôi.

35 Và tối nay, trong khi chúng ta nhóm lại với nhau, cầu xin Đức
Thánh Linh đến, đi vào trong Lời, và chỉ trồng Hạt giống trong
mỗi tấm lòng ở đây. Xin cho chúng con với đức tin tưới nước Nó,
ngày và đêm, cho đến khi Nó lớn lên thành những cây vĩ đại vì
sự vinh hiển của Đức Chúa Trời.

36 Xin chữa lànhmọi người đau ốm, Chúa ôi, đó là ở đây tối nay.
Cứu mọi người hư mất. Mang trở lại tất cả những người sa ngã.
Và đổi mới và đổ đầy những người đã được đầy dẫy trước đây.
Xin nhậm lời, Chúa ôi, vì chúng con cầu xin điều này trong Danh
Chúa Jêsus Christ, Con Ngài. A-men.

37 Bây giờ, tôi chỉ đến trễ một chút, như thường lệ. Nó ở ngoài
đây xa hơnmột chút so với tôi đãmong đợi.

38 Và chúng ta cũng vậy, tốimai, tạimột nơi nào đó. Tôi đoán họ
đã thông báo điều đó rồi. Và bây giờ, nếu anh em có nhà thờ tại
nhà thờ của chính mình ở đây, tối mai, không đến. Nhưng nếu
anh chị em không có nhà thờ, chúng tôi vui mừng có anh chị
em. Chúng ta luôn luôn muốnmọi người ở lại làm nhiệm vụ của



8 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

họ, bất chấp điều đó. Khi nhà thờ mở cửa, mỗi người lính phải ở
trong hàng ngũ củamình và ở trong vị trí củamình.
39 Và vì vậy chúng tôi ở đây thăm viếng và có một thời gian
tuyệt vời, ngay trước hội—hội đồng các Thương Gia. Và như tôi
đã thông báo rồi, Anh Roberts sẽ cómặt tại đây để khaimạc buổi
nhóm, cho tối thứ Năm. Chúng ta sẽ rất vui mừng được gặp Anh
Roberts. Và rồi tôi nghĩ, có lẽ thứ Sáu, Anh Velmer Gardner sẽ có
mặt ở đây. Không biết anh ấy sẽ nói tối hômđó, hay không.
40 Và tôi nghĩ điều đó đã được phân công cho tôi, để có mặt ở
đó vào sáng thứ Bảy, vào bữa điểm tâm. Và nếu đó là ý Chúa, và
cho tôi nói sáng thứ Bảy, Tôi muốn lấy đề tài, nếu là, nếu đó là
ý muốn của Đức Chúa Trời: Người Đàn Ông Bần Tiện Nhất Tôi
Từng Gặp. Vì vậy, và—và rồi, chiều Chúa nhật, tôi sẽ nói lại. Vì
vậy nếu các bạn…Bây giờ, vào một buổi sáng thứ Bảy, không có
nhà thờ, như tôi biết. Và chiều Chúa nhật không có nhà thờ, theo
như tôi biết.
41 Bây giờ, trước khi tôi bắt đầu, tôi đã quên rằng tôi đã…Không.
Tôi tin Billy đã nói rằng anh ấy đã phát ra phần còn lại của những
thẻ cầunguyện đó. Đúng thế không? Có thẻ cầu nguyệnnào được
phát ra ở đây tối nay không? Ồ, anh ấy đã phát ra một phần của
họ, tại nhà thờ khác, tối hôm qua, bởi vì tôi—tôi đã giữ dân sự
quá lâu.
42 Tôi hầu như đã giảngmột thời gian dài, sáu hay tám giờ, điều
gì đó giống như thế, đôi khi, khi tôi thấy phấn khích. Bây giờ, tôi
không…Tối nay, tôi không cómục đích giảng quá nửa về điều đó.
Chỉ…Vì vậy tôi nghĩ chúng tôi phát thẻ cầu nguyện, và rồi chúng
tôi…anh em có thể về nhà lúc nửa đêm, dù sao đi nữa, vì vậy
sau khi chúng ta có hàng người cầu nguyện. Vì vậy, nếu nó chỉ
là một nửa của điều đó. Và tôi không biết nhiều lắm, nhưng tôi
thật mất nhiều thời gian để kể những gì tôi biết. Vì vậy, những
gì tôi biết, tôi thích kể nó rất rõ, tôi chỉ mất thời gian với nó, anh
em biết đấy. Nó tốt. Tôi chỉ đang trêu chọc ở đó, bởi vì tôi—tôi sẽ
cố gắng ở ngoài, bốn mươi lăm phút nữa, hay điều gì đó, để đến
hàng cầu nguyện.
43 Tôi chỉ có một chút, một câu Kinh Thánh ở đây tối nay tôi
muốn đọc, và lấy một đề tài, và tôi cầu nguyện rằng Đức Chúa
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Trời sẽ ban phước cho nó. Nếu anh emmuốn đọc nó khi anh em
về nhà, đó là trongMác, chương thứ 10 và câu thứ 28.

Rồi Phi-e-rơ liền thưa cùng Ngài rằng, Nầy, chúng tôi
đã lìa bỏ hết thảy, mà đi theo Ngài.

44 Bây giờ, tôi muốn lấy một đề tài, để xây dựng một bối cảnh
nhỏ ở trên đó, về: Từ Bỏ Tất Cả. Và rồi, trong chốc lát, chúng ta
sẽ cầu nguyện cho người đau. Và bây giờ, anh em là người quen
thuộc với Mác, chương thứ 10, làm nền cho nó. Chỉ…Chúa Jêsus
đã nói chuyện, trước đây, về việc ly dị.
45 Và rồi Ngài cũng có một điều rất ấn tượng xảy ra. Có một
thanh niên giàu có chạy đến với Ngài, và nói, “Thưa Thầy Nhân
Lành, tôi có thể làm gì để có Sự sống Đời đời?”

Và Ngài bảo chàng, “Hãy giữ các điều răn.”
46 Chàng trai trẻ nói, “Tôi đã làm điều này từ khi còn trẻ.” Hay
là, “Những điều răn nào?” Và Ngài đã bảo cho chàng biết chúng
là gì. Và chàng nói, “Tôi đã làm điều này.”
47 Ngài phán, “Nhưng ngươi thiếu một điều. Nếu ngươi muốn
có Sự sống Đời đời, được trọn vẹn, thì hãy bán tất cả những gì
ngươi có và cho người nghèo. Hãy vác thập tự giá của mình mà
theo Ta.”
48 Chúng ta hãy đi theo người thanh niên đó chỉ một lát trước
khi chúng ta đi vào chủ đề, để đưa ra bối cảnh.
49 Bây giờ, anh em thấy, người thanhniênđóđược yêu cầu từbỏ
tất cả, nhưng anh ta đã từ chối làm điều đó. Và đôi khi nếu chúng
ta áp dụng sự thịnh vượng và giàu có, và vân vân, “sự thành
công,” nhưng thanh niên này là một thanh niên thành đạt và
vẫn không có Sự sống Đời đời. Vì vậy, đôi khi, thành công không
phải lúc nào cũng cónghĩa rằngĐứcChúaTrời đangbanphước.
50 Nhưng chúng ta hãy đi theo anh ấy. Chúng ta thấy anh ấy ở
đây bây giờ trong độ tuổi thanh niên, trẻ, có lẽ là một anh chàng
đẹp trai, trẻ trung, ăn mặc đẹp. Kinh Thánh nói, rằng, “Chúa
Jêsus yêu mến người.” Người đó phải có một lương tâm tốt đẹp,
mềm mại. Anh ta phải là một—một điều gì đó rất tốt đẹp, nếu
không thì anh ta sẽ không bao giờ giành được sự ngưỡng mộ
của Chúa Jêsus. Bởi vì, khi Chúa Jêsus nhìn anh ấy, “Ngài đã yêu
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mến người.” Anh ta phải có một biểu hiện tử tế, và cái nhìn tử
tế với anh ta, một chàng trai lịch sự, gọn gàng ngăn nắp. Và anh
bước đến với Chúa Jêsus, có lẽ suy nghĩ, trong sự chân thành, và
nói, “Tôimuốnbiết tôi có thể làmgì để có Sự sốngĐời đời.”

51 Và khi anh phải lìa khỏi với những gì anh có, để có Sự sống
Đời đời, thì câu hỏi là ở cánh cổng, liệu anh em có thể làm được
điều đó không. Và câu hỏi đó đặt ra trước mỗi chúng ta. Và Chúa
Jêsus thực sự đã yêu cầu anh ta từ bỏ tất cả những gì anh có,
vác thập tự giá của mình, và đi theo Ngài. Và chúng ta biết câu
chuyện. “Người ra đi rất buồn rầu, bởi vì người có nhiều của
cải lắm.”

52 Rồi Chúa Jêsus quay lại, và phán, “Thật khó cho một người
giàu có để vàoNước Thiên đàng, giống nhưmột con lạc đà đi qua
một lỗ kim. Nhưng điều đó sẽ không thể xảy ra với loài người,
nhưng,” Ngài phán, “với Đức Chúa Trời điều đó không phải là
không thể được.”

53 Chúng ta hãy đi theo người cai trị trẻ tuổi này. Lần tiếp theo
chúng ta tìm thấy anh ta, trong Kinh Thánh, anh ta không bao
giờ…ngay khi anh ta từ chối cơ hội đi theo Chúa Jêsus, khi nó
được đặt xuống với anh ta là khá khó khăn.

54 Anh em thấy đấy, chúng tamuốn nắm giữmọi thứmà chúng
ta có thể, và rồi đi theo Chúa Jêsus. Nhưng đôi khi Chúa Jêsus
muốn chúng ta từ bỏ mọi thứ, vì vậy chúng ta đặt cả hai tay trên
Ngài. Đôi khi chúng ta nghĩ rằng, chỉ bởi vì rằng—rằng chúng ta
đã nắm giữ.

55 Nhắc tôi vềmột điều nhỏ tôi thường kể, về hai cô con gái nhỏ
của tôi. Chúng không quá nhỏ bé bây giờ, và chúng là những cô
gái có thân hình đẹp. Nhưng, khi chúng còn nhỏ…Một trong số
đó là Rebekah; cô ấy là người lớn tuổi nhất. Và, Sarah, nó là một
đứa trẻ. Và Becky có đôimắtmàu xanh, và Sarah có đôimắtmàu
nâu. Nhưng cả hai đều là con gái của bố, anh em biết đấy. Và vì
vậy chúng chờ đợi để thấy tôi về nhà, và chúng luôn thích gặp tôi.
Và vì vậy Becky hầu như…làmột kiểu cô gái cao, gầy. Và Sarah là
một người nhỏ bé, hầu nhưmột người thấp, nhỏ bé.
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56 Và vì vậy chúng đã chờ đợi tôi về nhà, một đêm nọ. Tôi đã
đi xa vì các buổi nhóm, và chúng biết tôi sẽ ở nhà, vì vậy chúng
nghĩ chúng sẽ đợi một lát. Và nếu tôi về nhà, chúng muốn gặp
tôi. Ồ, ông ba bị phải rắc cát vào mắt chúng, và chúng buồn ngủ.
Và cuối cùng chúng đi ngủ, trong phòng củamình.
57 Và tôi đã về trễ. Vì vậy tôi đi vào, thật sự mệt mỏi, đi ngủ.
Và sau những buổi nhóm, và vân vân, tôi cảm thấy quá mệt mỏi
đến nỗi không thể ngủ được, sau một vài tuần nhóm họp. Và tôi
đã ngủ khoảng hai hay ba giờ đồng hồ, thức dậy, đi vào trong—
trong phòng khách, và chỉ ngồi xuống ghế. Tôi đã ngồi trên ghế
ở đó, vào buổi sáng sớm.
58 Và sau một lúc, Becky trở mình, trong phòng ngủ của mình,
và nó nhận ra đó là ánh sáng ban ngày. Và nó nhìn ra ngoài qua
hành lang, và nó thấy tôi đang ngồi ở đó trên ghế. Nó bước ra
khỏi giường, thật mạnh như có thể được, đôi chân dài nhỏ bé,
gầy guộc đó cứ vươn tới.
59 Ồ, điều đó—điều đó đã đánh thức Sarah. Và tôi không biết
con cái các bạn có làm điều đó, hay không, nhưng, chao ôi, anh
em lấy cái gì đó cho đứa con lớn nhất, và đứa con thứ nhì thì
hưởng món đồ cũ bỏ ra. Và Sarah đang mặc bộ đồ ngủ của
Rebekah, bàn chân rất to, anh em biết đấy, và quá lớn so với
nó. Và, nó, chạy ra khỏi giường, và ống quần lớn đang bay. Và nó
hầu như không thể theo kịp Rebekah.
60 Vì vậy Rebekah đã đâm sầm vào tôi. Và nó nhảy lên đùi tôi,
vòng tay ôm lấy tôi, hầu như…Nó ở trên đầu gối phải của tôi, và
đôi chân dài của cô ấy chạm xuống sàn nhà. Nó có thân hình
khá cân đối.
61 Nó hầu như nhắc tôi về một số tổ chức đầu tiên vĩ đại hơn,
anh em biết đấy, đã đến. Anh em biết đấy, họ đã ở đây từ lâu, hầu
như với đôi chân dài, và vân vân, khá cân đối.
62 Và ở đây Sarah đến, hội thánh trẻ, nhỏ bé, anh em biết đấy,
đã không được xuất hiện lâu lắm. Và nó hầu như đã thấy rằng
Becky đã thắng nó—thắng nó ở đó.
63 Vì vậy Rebekah vòng tay ôm lấy tôi. Nó nhìn quanh. Nó nói,
“Sarah, em gái chị, chị muốn em biết một điều.” Nó nói, “Chị đã
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ở đây trước tiên.” Và nó nói, “Chị đã dành hết bố, và không còn
lại gì cho em.” (Chúng cố gắng nói với chúng ta điều đó, anh em
biết đấy, mọi lúc.) Nói, “Chị đã ở đây trước, và chị đã dành hết
bố, và không còn lại gì cho em.”
64 Cô bé Sarah đáng thương gục đầu xuống. Môi nhỏ của nó xịu
xuống. Nó bắt đầu bỏ đi, và những giọt nước mắt rướm trong
đôi mắt nâu to đó. Và Becky gối đầu lên vai tôi, hầu như ôm
chặt lấy tôi.
65 Tôi lấy ngón tay của tôi và làm dấu như thế, với Sarah, và
đẩy chân kia ra. Ở đây nó đến, và nhảy lên trên chân kia, và, ồ,
nó—nó—nó không thể tự giữ thăng bằng. Đôi chân nhỏ bé của
nó không chạm sàn nhà. Nhưng dù sao đi nữa, nó đã đứng vững.
Hiểu không? Vì vậy nó đang đi chập chững như thế .
66 Ồ, để giữ cho nó khỏi té nhào, tôi chỉ đưa cả hai cánh tay và
đặt chúng quanh nó, như thế, để giữ nó. Và tôi đang ôm nó lại
gần sát với tôi, và nó dựa đầu nhỏ bé thân yêu của nó vào tôi
trong giây lát.
67 Nó ngẩng lên và nhìn Becky, và nói, “Này, Rebekah, chị ơi,”
nói, “em cũng muốn nói với chị đôi điều.” Nó nói, “Ấy là có lẽ chị
đã dành tất cả về bố như vậy, nhưng em muốn chị biết rằng bố
đã có tất cả về em.” Vì vậy điều đó đúng.
68 Vì vậy đó là cách chúng ta muốn. Chúng ta không muốn…
Chúng ta muốn Ngài có tất cả chúng ta. Vì vậy, do đó, trong tất
cả, để làm điều đó, chúng ta chỉ phải bước ra đó bằng đức tin và
tin Ngài, chỉ thế thôi, và chỉ tin cậy. Chúng ta không thể giải thích
điều đó. Không có cách nào để giải thích điều đó. Chúng ta chỉ
tin điều đó, và nhận lấy nó như thế.
69 Người trai trẻ giàu có này, anh ta không muốn dâng chính
mình cho Đấng Christ, và vì vậy anh ta đã bỏ đi. Và chúng ta tìm
thấy anh ta, sau đó, rằng anh ta đã…Anh ta đã làm ăn phát đạt
rất nhiều, cho đến khi nhà kho của mình đầy dẫy, cho đến nỗi
anh nói, “Hỡi linh hồn, hãy nghỉ ngơi.” Ồ, anh ta đã thịnh vượng,
mọi thứ. Anh đã có rất nhiều, anh ta không cần gì cả.
70 Nhưng điều gì đó đã xảy ra. Lần kế tiếp chúng ta thấy người
đó, người đó ngước mắt lên trong địa ngục, thấy người ăn xin ở
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xa trong lòng Áp-ra-ham. Đó là bởi vì ông không muốn từ bỏ tất
cả, để đi theo Đức Chúa Jêsus.
71 Rồi, khi điều này xảy ra, và người cai trị trẻ tuổi khôngmuốn
từ bỏ những gì mình có, để đi theo Chúa Jêsus, điều đó phải lóe
lên trên Phi-e-rơ. Tôi tin rằng chính ông đã đưa ra nhận xét, hay
đặt câu hỏi, đã nêu ra nó. Và nói, “Bây giờ, chúng tôi đã từ bỏ tất
cả, để đi theo Ngài. Chúng tôi đã từ bỏ tất cả. Hãy nhìn những gì
chúng tôi đã làm. Chúng tôi rời bỏ nhà của chúng tôi. Chúng tôi
đã rời bỏ gia đình của mình. Chúng tôi đã rời khỏi vùng đất của
mình. Chúng tôi đã bỏmọi thứmàchúng tôi có, để đi theoNgài.”
72 Nó bắt đầu lóe trên trong ông. Có lẽ ông đã bị cuốn đi trong
công việc, quan sát Đấng Christ, và vân vân, đến nỗi ông…Chưa
hề thấy ông, rằng ông đã rời khỏi nhà mình. Ông đã rời bỏ gia
đình mình. Ông đã lìa bỏ cha mình, mẹ ông. Ông đã bỏ tất cả
những gì ông có, để đi theo Chúa Jêsus.
73 Nhưng đó chính xác là những gì Đức Chúa Trời đòi hỏi: từ
bỏ tất cả và đi theo Ngài. Đó là sự đòi hỏi của Đức Chúa Trời.
Chúng ta cũng phải làm điều đó. Đôi khi chúng ta phải từ bỏ
chính những suy nghĩ của mình. Nếu ý tưởng của chúng ta về
bất cứ điều gì trái ngược với Lời Đức Chúa Trời, chúng ta phải
từ bỏ suy nghĩ của chínhmình và đi theo Ngài. Và cách duy nhất
chúng ta có thể đi theo Ngài là làm theo Lời Ngài, vâng theo Nó.
Và yêu cầu của Đức Chúa Trời và sự đòi hỏi của Đức Chúa Trời
là chúng ta từ bỏ tất cả và đi theo Ngài.
74 Nhưng khi làm như vậy, chúng ta thấy, đôi khi, chúng ta phải
từ bỏ những người bạn của mình. Nhiều lần đó là một điều khó
thực hiện. Bây giờ, nhiều người, khi họ đến trong Đấng Christ
lần đầu tiên và được đầy dẫy Thánh Linh, có lẽ, giống như phụ
nữ, đã có một số loại tiệc tùng mà họ sẽ đến, mỗi đêm nào đó,
nơi họ đã chơi đánh bài trong khu phố. Đã làm quen với tất cả
những—những người hàng xóm, và vân vân, và thuộc về những
xã hội nào đó trong khu phố, và họ đi, chơi xúc xắc. Và những
người phụ nữ này, anh em biết đấy, sẽ nói điều gì đó về điều đó.
Họ sẽ không hiểu điều đó. Nhưng, tuy nhiên, anh em phải từ bỏ
điều đó, bởi vì nó không đúng để đánh bạc, chơi bài. Và anh em
phải từ bỏ điều đó nếu anh emđi theo Đấng Christ.
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75 Đôi khi những người nữ, trong các nhà thờ của chúng ta, mà
đã quen với việc mặc quần áo vô đạo đức, như quần đùi, và—và
những quần jean này. Và Kinh Thánh nói, “Thật là sự gớm ghiếc
đối với Đức Chúa Trời, cho một người đàn bà mặc như vậy.” Cô
ấy, cho dù cô ấy nghĩ gì đi nữa, cô ấy phải từ bỏ điều đó. Đôi khi
chúng ta thấy những người nữ, khi họ đến trong Đường lối và
được cứu, họ đã quen với việc cắt tóc của họ. Và họ muốn được
nhiều người biết đến như phần còn lại của thế gian. Nhưng họ
nhận ra, đó là một điều khó khăn, bởi vì họ sẽ gọi anh chị em
là lỗi thời, bất cứ khi nào anh em ăn mặc như một Cơ-đốc nhân,
hành động như một Cơ-đốc nhân, sống như một Cơ-đốc nhân.
Họ sẽ gọi anh em là lỗi thời, nhưng anh em phải từ bỏ tất cả, để
đi theo Ngài.
76 Chúa Jêsus đã phán, hay Kinh Thánh nói, “Kẻ nào yêu thế
gian, hay những việc thuộc về thế gian, thì tình yêu của Đức
Chúa Trời thậm chí không ở trong người ấy.” Đúng. Phải mất,
từ bỏ tất cả.
77 Ở đó, khi anh emmuốn từ bỏ tất cả và đi theo Ngài, thì, “Nếu
các ngươi ở trong Ta, và Lời Ta ở trong các ngươi, các ngươi có
thể cầu xin điều gì các ngươi muốn và điều đó sẽ được thực hiện
cho các ngươi.” Nhưng, anh em không thể, biết rằng những điều
đó là sai. Anh em biết họ sai.
78 KinhThánh chống lại chúng: đánhbài, hút thuốc, uống rượu,
mặc quần áo vô đạo đức. Và, rồi, tuyên bố là một Cơ-đốc nhân.
Nếu linh đó ở trong anh em không lên án điều đó, thì có điều
gì đó không ổn với linh đó trong anh em. Bởi vì, Đức Chúa Trời
Đấng đã viết Lời là Lời. Và Lời ở trong anh em, và Nó định tội anh
em. Nó phải vậy. Và nếu không, anh em đang bị lừa dối. Làm sao
Đức Thánh Linh có thể viết điều gì đó, và anh em quay lại và làm
trái với Nó, và nói Đức Thánh Linh đang dẫn dắt anh em? Anh
em không thể làm điều đó. Vì vậy, hút thuốc lá, uống rượu uýt-
xki, chơi bài, cắt tóc ngắn, mặc quần đùi, tất cả những thứ khác,
là sai trái, sai trái tội lỗi, và anh em sẽ không bao giờ đi đến đâu
cho đến khi anh em bỏ nó.
79 Nó đang len lỏi vào những phong trào Ngũ Tuần của chúng
ta. Thật xấu hổ cho anh em. Anh em nên xấu hổ. Không ngạc
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nhiên khi chúng ta không thể có một cuộc phục hưng trên toàn
thế giới. Không ngạc nhiên khi chúng ta không thể có một cuộc
phục hưng ngũ tuần. Điều gì đó đã xảy ra. Đúng vậy. Chúng ta đã
thả những thanh chắn xuống, và những điều không nên xảy ra.
Do đó anh emphải từ bỏ tất cả, để đi theoĐấng Christ.

80 Anh em phải từ bỏ ý riêng của mình, ý riêng của mình. Anh
em phải đương đầu với Lời Ngài. Và Đức Thánh Linh sẽ không
bao giờ chối bỏ bất cứ Lời nào Nó đã từng phán. Và Kinh Thánh
được viết bởi Đức Thánh Linh. Kinh Thánh đã nói vậy. Và nếu…
Những Lời Kinh Thánh là Đức Chúa Trời. “Ban đầu đã có Lời, Lời
ở cùng Đức Chúa Trời, và Lời là Đức Chúa Trời. Và Lời đã trở nên
xác thịt và ở giữa chúng ta.”

81 Bây giờ Lời được tạo nên Thánh Linh, đang ở trong chúng ta,
“Vì Ta sẽ ở cùng các ngươi, ngay cả trong các ngươi, cho đến tận
thế, ngày tận thế.” Bây giờ, nếu chính Đức Chúa Trời đã viết Kinh
Thánh đó ở trong anh em, anh emkhông phải là người của chính
mình, anh em chết với những thứ thuộc về thế gian, anh em chết
với những ý tưởng của chính mình, và “tâm trí mà—tâm trí mà
đã ở trong Đấng Christ ở trong anh em.” Ở đó, thế thì anh em từ
bỏ tất cả, để đi theo Ngài. Không phải những suy nghĩ của riêng
mình; những gì Ngài phán. “Không phải ý Con; ý Cha, Chúa ôi.”
Rồi anh embắt đầu đến với Lời Đức Chúa Trời.

Có thể dừng lại đómột thời gian dài, nhưng tôi sẽ chỉ tiếp tục
đi xa hơn một chút.

82 “Nhưng,” anh em nói, “thế thì tôi nhận được gì, từ bỏ tất cả?
Từ bỏ tất cả, tôi được gì?”

83 Anh emcó thểmong đợi thế gian chế giễu anh em. Anh emcó
thể mong đợi thế gian gọi anh em bằng tất cả các loại tên không
đáng có. Họ sẽ gọi cho anh em bất cứ điều gìmà họ có thể gọi cho
anh em. Anh em sẽ bị khinh thường và chối bỏ.

84 Chúa Jêsus, bởi vì Ngài là Em-ma-nu-ên, Đức Chúa Trời ngự
trong Ngài, điều đó làm cho Ngài quá lập dị với hội thánh của
chính Ngài cho đến nỗi giáo hội của chính Ngài đã dứt phép
thông công Ngài ngay khi Ngài bước vào. Họ là người đã treo
Ngài trên thập tự giá. Họ là người đã lên án Ngài. Ngài yêu
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thương mọi người. Cả tấm lòng của Ngài đã dành cho dân sự.
NhưngNgài phải từ bỏmọi sự, để đi theoĐức Chúa Trời.
85 Và chúng ta cũng phải từ bỏ mọi thứ, để đi theo Đức
Chúa Trời.

“Bây giờ, tôi nhận được gì để đáp lại?” Chúng ta không
mong đợi…
86 Chúng ta, đôi khi, tôi nghĩ các mục sư truyền đạo chúng ta
làm quá nhiều lời hoamỹ cho người—người cải đạo. “Ồ, hãy đến
với Đấng Christ, mọi sự thật đáng yêu.” Nhưng, anh em thấy,
nó không giống như thế, theo cách, mà nói rằng mọi thứ là một
luống hoa dễ chịu. Bởi vì, không có Cơ-đốc nhân nào…
87 Kinh Thánh nói, “Tất cả những ai sống tin kính trong Chúa
Jêsus Christ sẽ chịu sự bắt bớ.” Vì vậy nếu—nếu anh em không
chịu sự bắt bớ vì cớĐấng Christ, thì có điều gì đó sai trật.
88 Nếu ma quỷ không theo đuổi anh em, nó đã bắt được anh
em. Chỉ thế thôi, bởi vì chừng nào hắn còn theo đuổi anh em, thì
đó là dấu hiệu hắn chưa có được anh em. Nhưng nếu hắn không
theo đuổi bạn, đó là dấu hiệu hắn đã có được bạn. Vâng. Vì vậy
chỉ nên nhớ, chừng nào hắn còn nổ tung vào anh em, thì anh em
hãy nhảy lên trước hắn vài bước, và cứ tiếp tục.
89 “Nhưng tất cả những ai sống tin kính trong Chúa Cứu Thế
Jêsus sẽ chịu sự bắt bớ.” Ngài phán, “Hãy vui vẻ, và nức lòng
mừng rỡ, vì họ đã bắt bớ những đấng tiên tri trước các ngươi.”
Đúng thế.
90 Đừng đi với vẻ mặt ủ rũ, và nói, “Ồ, tôi không nên làm điều
đó. Tôi đoán, họ—họ, tôi thật sự không thể chịu đựng được ai
đó nói về tôi, và nói tôi là lỗi thời, tôi là thế này, thế kia, hay là
thế kia.”
91 Ồ, anh em—anh em nên vui mừng tột độ, sung sướng vì điều
đó, bởi vì anh em có thể chịu sự sỉ nhục về DanhNgài. Và bởi việc
tuân giữ các điều răn củaNgài, nó đã khiến anh em làmđiềuđó.
92 Nhưng tôi cũng muốn nói điều này. (Nhanh lên, càng nhanh
càng tốt.) Đức Chúa Trời sẽ không, trong sự khôn ngoan, không
mắc nợ bất cứ người nào. Đức Chúa Trời sẽ không bị mắc nợ
với bất cứ người nào. Nếu anh em đã làm điều đó cho Đức Chúa
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Trời, từ bỏ tất cả, Đức Chúa Trời sẽ đền đáp anh em gấp ngàn lần.
Đúng thế. Đức Chúa Trời sẽ trả nó lại. Anh em từ bỏ những điều
thuộc về thế gian, và thế gian, và những điều thuộc về thế gian,
và Đức Chúa Trời sẽ trả lại anh em rất nhiều lần.

93 Bao nhiêu người làm chứng về điều đó, ở đây tối nay? Ồ, tất
cả chúng ta đều biết rằng Đức Chúa Trời sẽ trả lại.

Bây giờ chúng ta hãy lấy một vài nhân vật đã thật sự từ
bỏ tất cả.

94 Chúng ta hãy lấy, trước tiên, tổ phụ của đức tin, Áp-ra-ham.
Áp-ra-ham đã từ bỏ đất đai của chính mình, tài sản mà ông sở
hữu, vàmọi thứ khác. Ông được gọi ra khỏi Canh-đê, thành U-rơ.
Và ông đã từ bỏ xứ sở củamình, nhà củamình, dân sự củamình,
và tất cả, mà đi theo Đức Chúa Trời. Ông phải từ bỏ mọi thứ, bỏ
nó lại phía sau. Ông đã từ bỏ xứ của—củamình, tài sản củamình
ở Canh-đê, ở U-rơ. Ông đã từ bỏ tài sản của mình, và Đức Chúa
Trời đã ban cho ông cả miền đất hứa. Đức Chúa Trời trả lại bằng
nhiều quyền lợi. Ngài đã ban cho ông, trên đó ngày hôm đó, khi
Ngài gặp ông, Ngài phán, “Hãy đứng dậy, hỡi Áp-ra-ham. Hãy
nhìn về phương đông, phương bắc, phương tây, phương nam, Ta
ban nó tất cả cho ngươi, tất cả là của ngươi.”

95 Đó là vấn đề với những Cơ-đốc nhân tối nay. Đức Chúa Trời
ban nó cho chúng ta, nhưng chúng ta e ngại điều tra nó. Khi anh
em trở thành một Cơ-đốc nhân, anh em là người thừa kế mọi lời
hứa trong Kinh Thánh. Đúng vậy. Mọi sự mà Đức Chúa Trời đã
hứa, là của anh em. Nó thật giống như một đại vòm cuốn lớn,
và bởi một Thánh Linh tất cả chúng ta đều được báp-têm vào
trong vòm cuốn này, đó là Đấng Christ. Ồ, nếu tôi…Nếu ai đó cho
tôi điều gì đó, tôi sẽ nhìn quanh và tìm ra thứmà tôi sở hữu.

96 Tôi nghĩ đó là những gì Cơ-đốc nhân nên làm tối nay. Tìm ra
những gì bạn đã có. Nếu cái gì đó lên caomột chút, mà tôi không
thể với đến được, tôi sẽ kiếm cho tôi một cái thang và leo lên nó.
Và nếu điều gì đó dường như hơi xa tầm tay, trong Kinh Thánh,
mà Đức Chúa Trời đã hứa, Tôi sẽ quỳ gối và leo lên cái thang của
Gia-cốp cho đến khi tôi đến được nó, bởi vì nó là của tôi. Đức
Chúa Trời đã ban nó cho tôi.



18 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

97 Nếu sự chữa lành Thiêng liêng được hứa trong Kinh Thánh,
và tôi bị đau, Tôi sẽ ở lại đó cho đến khi Đức Chúa Trời ban nó
cho tôi, bởi vì đó là một lời hứa. Đức Chúa Trời đã hứa tôi sẽ lìa
bỏ thế gian, Ngài ban cho tôi Đức Thánh Linh, Tôi sẽ ở lại ngay tại
đó cho đến khi Ngài ban Nó cho tôi, bởi vì Ngài đã hứa điều đó.
Nếu Đức Chúa Trời đã hứa ban cho tôi ướcmuốn của lòng tôi, và
ước muốn của lòng tôi là điều đúng đắn, Tôi sẽ ở lại đó cho đến
khi Đức Chúa Trời ban cho điều đó, bởi vì đó là một lời hứa. Và
tôi đã từ bỏ tất cả thế gian. Tôi muốn bước đi theo Ngài, và Ngài
sẽ trang trải. Tôi biết đó là sự thật. Nó hoàn toàn đúng.

98 Ông đã làm gì? Ông đã từ bỏ xứ sở của mình, đất nước của
mình. Và Đức Chúa Trời ban cho ông toàn bộ tỉnh, hay tất cả,
toàn bộ lục địa của…xứ Palestine. Ông đã từ bỏ mảnh đất nhỏ
bé của mình ở dưới đó, có lẽ là một mẫu đất nơi ngôi nhà ông
tọa lạc, và ngôi nhà cũ của ông, để tiếp nhận mọi thứ đã có ở
Palestine. Tốt.

99 Nhưng điều đầu tiên ông phải làm là tự phân rẽ. Ông đã tự
tách mình ra khỏi dân sự của mình, tất cả những người thân
yêu của ông, những người cộng sự cũ mà ông đã từng—để chạy
loanh quanh với, những người bạn thời thơ ấu của ông đến từ
Ba-by-lôn, với ông, và tất cả anh em, chị em của ông, và tất cả
bạn bè của ông mà ông biết, những người cộng sự của ông. Khi
Đức Chúa Trời kêu gọi ông, Ngài phán, “Hãy phân rẽ chínhmình
khỏi đồng loại. Hãy tránh xa tất cả điều đó.” Bây giờ, điều đó thật
khó, nhưng ông đã tự phân rẽ khỏi tất cả nhữngngười bà con của
mình. Tại sao? Bởi vì họ không đồng ý với ông.

100 Anh em có thể tưởng tượng họ đồng ý không? Một cụ già ở
đây, bảy mươi lăm tuổi, với một người vợ sáu mươi lăm tuổi,
nói, “Anh biết gì không? Tôi đã gặp Đức Chúa Trời ở ngoài đây
và Ngài phán với tôi rằng tôi sẽ có một—một—một đứa con bây
giờ, bởi Sa-ra.”

101 Ồ, họ, người bạn bác sĩ của ông, hẳn đã nói, “Ông già mất trí
rồi.” Nhưng ông ấy đã mua sẵn những cái ghim và kẹp, và mọi
thứ khác, sẵn sàng cho nó, bởi vì ông biết ông sẽ có nó. Đúng vậy.
Không có gì với nó. Tại sao?ĐứcChúaTrời đãhứađiềuđó. Đúng.
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102 Và nếu đám người đó muốn cười nhạo ông và nghĩ rằng ông
đã bị mất trí, họ làmmọi người tin theo cách đó. Tất cả Dòng dõi
của Áp-ra-ham đều giống nhau. Đúng thế. Đôi khi giáo hội của
anh em thậm chí sẽ đuổi anh em ra ngoài. Những câu lạc bộ của
anh em, những nơi anh em thuộc về—của anh em, những mối
quan hệ thông công của anh em trong khu vực lân cận, những
người cộng sự của anh em. Đôi khi bạn trai của bạn hoặc bạn gái
của bạn sẽ từ chối bạn. Nhưng Đức Chúa Trời đòi hỏi anh chị em
phải từ bỏ tất cả, để đi theo Ngài. Từ bỏ mọi điều trái nghịch với
Ngài, và đi theo Ngài.
103 Bây giờ, Áp-ra-ham, đã từ bỏ dân sự của mình, ông đã nhận
lại điều gì? Điều gì đến ngoài điều đó? Ông trở thành cha của
nhiều dân tộc. Đức Chúa Trời đã làm cho ông trở thành cha của
nhiều dân tộc. Những gì ông đã từ bỏ, rồi nhìn xemnhững gì ông
trở nên. Chúa Jêsus phán, “Kẻ nào lìa bỏ…Ta, sẽ có cha, mẹ, và
vân vân.” Hãy xem những gì Áp-ra-ham đã có, bằng cách từ bỏ
tất cả vàđi theoNgài. Vâng, thưaquývị. “Cha củanhiềudân tộc.”
104 Nhưng, trước tiên, ông phải tự phân rẽ khỏi mọi sự không
tin, và thậm chí từ người anh em thuộc viên giáo hội, lạnh lùng,
hâmhẩmcủamình, Lót. Ôngphải từ bỏ chínhmình, vì điều đó.
105 Mọi thứ mà có sự không tin trong đó, anh em phải tự phân
rẽ; bất cứ điều gì, nếu đó là một tín điều, nếu anh em ở trong
một giáo hội, và tất cả những gì anh em phụ thuộc vào là một
tín điều, và không tin Lời, và nếu Lời trái ngược với…Tín điều
trái với Lời, anh em sẽ phải từ bỏ điều đó. Anh em sẽ phải từ bỏ
mọi thứ.
106 Và Đức Chúa Trời không hề ban phước cho Áp-ra-ham cho
đến khi ông hoàn toàn vâng lời Ngài. Áp-ra-ham muốn đưa cha
mình đi cùng, và ông lão đó là một con ruồi chết làm thúi dầu
thơm của người thợ hòa hương, mọi lúc. Cuối cùng, ông ấy đã
chết. Rồi, Lót, có sự xung đột và mọi thứ. Và rồi ngay khi Áp-
ra-ham hoàn toàn vâng lời Đức Chúa Trời và tự phân rẽ, và để
Lót tiếp tục đi xuống đó trong những vùng đất tốt, bất cứ nơi
nào ông muốn đi, xuống Sô-đôm, rồi Đức Chúa Trời hiện ra với
Áp-ra-ham, và nói, “Hãy ngước mắt lên. Ta trao toàn bộ sự việc
cho ngươi.”



20 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

107 Áp-ra-ham là người đã phân rẽ. Ông là người đã phân rẽ tất
cả, để đi theo, để đi theo Đức Chúa Trời. Và ông là cha của Đức
tin. Ông là người mà chúng ta tin là người trung tín. “Lời hứa đã
được ban cho Áp-ra-ham và Dòng dõi của ông. Chúng ta đã chết
trong Đấng Christ là dòng dõi của Áp-ra-ham, những người kế tự
với Ngài theo lời hứa.”
108 Y-sơ-ra-ên đã bỏ xứ Ai Cập. Họ đã từ bỏ những vùng đất cũ ở
dưới đó ở Ai Cập. Để nhận lãnh điều gì? Palestine. Họ đến từ nơi
khủng khiếp đó ở Ai Cập, những người đốc công.
109 Và ngày nay có nhiều người, những phụ nữ trẻ ngoài đường
phố, hút thuốc, uống rượu, giống như chúng ta đã thấy ở đây
trên—trên đài phát thanh, ngày nọ. Những cảnh sát này phải
đến bắt giữ nhóm phụ nữ trẻ dưới đó, ở ngoài đường phố, trở
nên hoang dại với tà linh ma quỷ cũ đó, bắt họ làm điều này
với điệu nhảy buli-uli đó, bất cứ điều gì họ gọi là điều đó, và ở
ngoài đó trên đường phố, trở nên điên dại trong tâm trí họ. Thấy
không? Thật vậy, nếumột phụ nữ trẻ cómột chút lịch sự về cô ấy,
cô ấy hay một thanh niên, một trong hai người, thứ đó là người
đốc công thúc đẩy họ làm điều đó.
110 Anh em từ bỏ điều đó, và Đức Chúa Trời sẽ ban cho anh em
một điệu nhảy. Ồ, chao ôi! Ngài chắc chắn sẽ làm. Ngài sẽ ban
cho anh emmột điều, nếu anh em từ bỏ điều đó. Nhưng anh em
phải từ bỏ tất cả những điều đó, để có nó. Anh em không thể tiếp
tục với cả hai.
111 Ông đã có Palestine, Áp-ra-ham có, hay Y-sơ-ra-ên đã có. Ông
đã có xứ Palestine. Họ đã rời khỏi vùng đất cũ ở dưới đó, và có
được xứ Palestine, một vùng đất chảy đượm sữa và mật. Vâng,
thưa quý vị.
112 Họ đã để lại gì? Họ đã để lại mặt trời nóng nực, dưới người
đốc công dưới xứ Ê-díp-tô. Họ đã nhận được gì, vì đã để lại ánh
nắng ấm áp dưới đó? Họ phải bước đi trong Ánh sáng của Trụ
Lửa. Rời khỏi mặt trời nóng bức dưới đó, để bước đi trong Ánh
sáng của Trụ Lửa của Đức Chúa Trời. Thật là một cuộc hoán đổi!
Tôi muốn nhận sự hoán đổi đó, phải không? Một Trụ Lửa. Bước
đi trong ánh sángmặt trời tự nhiên, nơi họ đang bị sai khiến dưới
những người đốc công, để đi ra đó và bước đi trong Sự Sáng của
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Đức Chúa Trời, dưới quyền năng của Đức Thánh Linh, một Trụ
Lửa đang dẫn họ đếnmiền đất hứa.

113 Ngày nay cũng vậy. Hãy bước ra khỏi ánh sáng của thế gian
này, những điều thuộc về thế gian, để bước đi trongÁnh sáng của
Đức Chúa Trời. Nó dẫn bạn đếnmiền đất hứa.

114 Họ cũng để lại những nồi tỏi cũ của Ai Cập, những cái bình
xác thịt ở Ai Cập. Họ đã nhận được gì khi họ từ bỏ những nồi thịt
cũ? Họ phải ăn thức ăn của Thiên sứ. Ma-na từ trời giáng xuống,
để thay thế cho củ tỏi.

115 Bây giờ, nếu anh em chưa bao giờ ăn gì ngoài tỏi, hãy để tôi
nói với anh emđôi điều, Đức Chúa Trời đã cómột Thiên đàng đầy
Thức ăn của Thiên sứ, để nuôi anh em. Đúng vậy.

116 Thức ăn của Thiên sứ, đó là những gì họ có thay vì đó, thay
vì tỏi cũ của Ai Cập.

117 Họ đã rời khỏi vùng nước đầy bùn của Ai Cập. Họ đã nhận
được gì ở đó? Uống nước từ Vầng Đá đã bị đánh đập trong đồng
vắng, nước tinh khiết của Đức Chúa Trời. Họ đã để lại những
dòng nước bùn cũ của Ai Cập, những dòng nước bùn lộn mửa
của giáo phái cũ.

118 Đó là cách chúng ta phải làm ngày hôm nay. Hãy lìa bỏ tín
điều và giáo phái cũ đó, nói, “Những ngày của phép lạ đã qua
rồi. Những kẻ điên rồ. Họ chỉ là một đám thánh quámáu.” Để lại
điều đó phía sau, và đến đây và uống từ một Nguồn nước đầy…
được rút ra từ mạch máu của Em-ma-nu-ên, nơi mà những tội
nhân đã chìm dưới nước lụt mất hết mọi vết nhơ tội lỗi của họ.
Vâng, thưa quý vị.

119 Để lại nước bùn cũ kỹ đó, tất cả lẫn lộn với sự nghi ngờ, và
những sự xáo trộn, và những cuộc tranh cãi, và những sự cãi vã,
và mọi thứ khác, và đi xuống vào ban đêm và ăn một bữa tối có
súp, và luộc chín con gà già và bán nó với giá nămmươi xu, một
đĩa, để trả cho thầy giảng. Khi mà, nếu anh em đi qua đây theo
luật pháp của Đức Chúa Trời, và những điều răn thánh khiết
của Đức Chúa Trời, và bước đi với Đức Chúa Trời, anh em sẽ trả
phần mười của mình, và thầy giảng sẽ hòa thuận, nếu anh em
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chỉ nhận lấy đường lối của Đức Chúa Trời để làm điều đó. Đúng.
Nước bùn lầy cũ kỹ; để uống nước từ Vầng Đá.

120 Họ đã để lại những thầy thuốc khoác lác của Ai Cập, nói rằng,
“Chúng ta là những người thông minh nhất trên thế giới ngày
nay.” Họ rời bỏ những thầy thuốc khoe khoang, để ở với Danh Y
Đại Tài. A-men. Tôi muốn thấy một số bác sĩ ngày hôm nay hành
động giống như Danh Y Đại Tài đó đã làm. Dân sự họ đã ở trong
đồng vắng trong bốn mươi năm, và họ đi ra mà không có một
người nào yếu đuối giữa họ. Không có một người nào yếu đuối
trong số họ, bốn mươi năm. Có hơn hai triệu người đến vào lúc
đó. Bao nhiêu đứa trẻ được sinh ra mỗi đêm? Bao nhiêu người
đau ốm? Và họ đã…

121 Tôi muốn đến gặp Bác sĩ Môi-se, và nhìn vào túi xách của
ông, và xem ông cho họ loại đơn thuốc gì. Anh em không muốn
thấy điều đó sao? Tôi tưởng tượng có nhiều bác sĩmuốnnhìn vào
đơn thuốc đó. Ồ, tôi có thể nói với anh em. Tôi đã đọc nó. Anh
muốn tôi nói cho anh biết đó là gì không? “Ta là Chúa đấng chữa
lànhmọi bệnh tật của ngươi.” Đó là tất cả những gì ông có. Đó là
tất cả những gì ông cần, vì họ đã từ bỏ những thầy thuốc khoác
lác, để được ở với Danh YĐại Tài. Vâng, thưa quý vị.

122 Họ đã từ bỏ nơi đó, những người mà đã nói, “Những ngày
của phép lạ đã qua rồi. Không có chuyện như những phép lạ,
không còn nữa.” Họ đã từ bỏ điều đó, để làm gì? Họ đã làm gì lúc
đó? Ở ngay trong sự hiện diện của nơi mà những phép lạ sẽ xảy
ra, ngày này qua ngày khác. A-men.

123 Người ta ngày nay nói rằng không có chuyện như phép lạ, có
điều gì đó không ổn với tâm trí của họ. Đúng vậy.

124 Một lần nọ, một người đã nói với tôi, nói, “Tôi sẽ không quan
tâm những gì anh đã làm. Tôi đã không quan tâm. Tôi không
thể, anh có bao nhiêu bằng chứng,” nói, “tôi thật sự không tin
điều đó.”

125 Tôi nói, “Chắc chắn không. Anh em sẽ không bao giờ nhìn
thấy nó. Anh thật sự quámù để nhìn thấy nó.” Đúng vậy. Tôi nói,
“Nó không dành cho những người không tin. Nó dành cho những
người tin. Các người tin thấy điều đó.” Đúng vậy.
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126 Một người đã nói với tôi, một lần nọ, gặp tôi trên đường phố,
nói, “Anh sai lầm trong sự Dạy dỗ của anh.”

Tôi nói, “Đó là Kinh Thánh.”

127 Anh ấy nói, “Anh sai rồi.” Anh ấy nói, “Thế thì, tôi chống lại
anh.” Nói, “Thế thì hãy quở tôi mù đi. Phao-lô đã quở một người
bị mùmột lần.” Nói, “Hãy quở tôi mù đi.”

128 Tôi nói, “Tôi—tôi—tôi không thể làm điều đó. Anh đã bị mù
rồi. Vâng. Anh bị…Làm sao tôi có thể làm được những gì mà cha
anh, ma quỷ, đã làm rồi?” Đúng vậy. “Anh đã bị mù rồi.” Một
người nói một điều như thế, là—là rất mù, anh ta không biết
ánh sáng ban ngày từ nơi tối tăm. Anh ta không thể phân biệt
giữa hai điều đó, Sự sống hay sự chết. Điều đó thực sự bị mù.
Vâng, thưa quý vị. Vâng.

129 Danh Y Đại Tài đã ở với họ, và họ đã thấy những phép lạ xảy
ra. Chắc chắn.

130 Các môn đồ, họ đã từ bỏ điều gì? Họ đã có lưới, những lưới
đầy cá. Họ đã từ bỏ lưới đầy cá của họ, để bước đi với Ngài, và
thấy những dấu hiệu của Ngài, và những phép lạ, và quyền năng
của Ngài, về việc là Đấng Mê-si. Bất cứ ai mà không từ bỏ việc
câu cá một ngày, để làm theo điều đó, thì có điều gì đó sai trật.
Họ đã bỏ lưới của họ, đầy cá. Họ bắt đầu kéo, và bắt được mẻ
lưới lớn nhất mà họ từng có. Và họ đã bỏ từng chút của nó, để đi
theo Ngài, bởi vì trong lòng họ tin rằng Ngài là ĐấngMê-si. Và họ
muốn đi theo Ngài, để xem những dấu hiệu có đi theo Ngài như
ĐấngMê-si không. Và họ phải thấy điều đó.

131 Tôi sẽ từ bỏ bất cứ điều gì trên đời, tôi không quan tâm nó
là gì, để thấy Chúa Jêsus Christ bày tỏ chính Ngài, đặc biệt khi
nó được bày tỏ trong đời sống tôi, rằng tôi biết rằng tôi đã vượt
qua sự chết mà đến với Sự Sống, và tôi biết rằng Ngài là Đấng
Mê-si. Tôi biết, bằng cách nhận lấy Ngài ở Lời Ngài, rằng Ngài
đã cứu tôi khỏi một đời sống tội lỗi. Và tôi biết rằng Đức Thánh
Linh ngự trong tôi. Tôi thấy những dấu hiệu của Ngài, ở mọi nơi,
đang chỉ rõ, để tôi biết rằng Ngài hôm qua, ngày nay, và cho đến
đời đời không hề thay đổi. Từ bỏ tất cả, tôi sẵn sàng từ bỏ bất
cứ điều gì.
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132 Tôi thuộc về một tổ chức tốt, một giáo hội tốt, một trong
những tổ chức tốt nhất trong nước. Nhưng họ nói, “Billy, anh sẽ
mất trí và trở thànhmột thánh quámáu.”

133 Ngay tại đó, tôi nói, “Các anh cũng có thể lấy thẻ thông công
của tôi ngay bây giờ, bởi vì tôi sẽ đi theo Đức Thánh Linh.” Đúng
vậy. Đúng.

134 Và anh em phải từ bỏ mọi thứ, đúng vậy, để đi theo Ngài.
Nhưng kẻ nào sẽ từ bỏ tất cả, và đi theo Ngài, Đức Chúa Trời
thanh toán bằng những ơn phước dồi dào của sự giàu có. Không
có gì để so sánh với nó. Được rồi.

135 Bây giờ, các môn đồ từ bỏ lưới của họ, và những lưới cá đầy
cá, nghề nghiệp của họ. Họ đã giải nghệ, để đi theo Chúa Jêsus,
để thấy quyền năng của Ngài, thấy dấu hiệu. Những người đó
là những người được huấn luyện. Họ biết Đấng Mê-si phải làm
gì. Họ đã đọc, trở lại trong Kinh Thánh. Họ thật sự hiểu những
gì Đấng Mê-si sẽ làm. Họ biết đã đến lúc điều đó xảy ra. Và khi
họ thấy Người này sống lại, Đấng phù hợp với bức tranh, thì họ
sẵn sàng từ bỏ mọi sự, để lắng nghe những gì Ngài phán. Bởi vì,
nếu đó là ĐấngMê-si, thì đó là Sự Sống dành cho họ, bởi vì họ đã
đượcmời đi theoNgài. Vì vậy họ đã từ bỏmọi thứ.

136 Ngày nay cũng vậy, nếu Điều này đúng, nếu Sứ điệp này về
phép báp-têm bằng Đức Thánh Linh trong những ngày sau rốt
này, nơi mà Ngài đã phán Ngài sẽ tuôn đổ cả mưa đầu mùa và
mưa cuối mùa trên chúng ta. Nếu những điều này là đúng, Nó
đáng để từ bỏmọi thứ. Hãy đi theo Nó.

137 Chúa Jêsus phán, “Những dấu hiệu này sẽ theo sau những kẻ
tin. Kẻ nào tin Ta, dầu đã chết rồi, nhưng sẽ sống. Và hễ ai sống
và tin Ta sẽ không bao giờ chết. Kẻ nào tin Ta, người ấy cũng sẽ
làm những công việc Ta làm.” Đúng.

138 “Hãy đi khắp thế gian, đến với mọi tạo vật. Những dấu hiệu
này sẽ đi theo những người tin. Nhân Danh Ta họ sẽ đuổi quỉ, nói
tiếng mới, bắt rắn. Họ uống những thứ chết người, nó sẽ không
làm hại họ. Nếu họ đặt tay trên người đau, người đau sẽ bình
phục.” Đó là những gì Ngài đã phán.
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139 “Như Cha đã sai Ta, Ta cũng sai các ngươi.” Cha đã sai Con, đi
với Con, và ở trong Con. Chúa Jêsus sai một người, đi với người
ấy, và ở trong người ấy, để thực hiện và làm những công việc
giống như vậy. “Này, Taở cùng các ngươi luôn, cho đến tận thế.
Và các công việc Ta làm các ngươi cũng sẽ làm.”
140 Thưa anh em, nếu điều đó không tốt hơn những tín điều cũ
kỹ và các thứ của thế gian, và thuộc về một số người khác ở đó
mà chối bỏ tất cả Điều đó! Tại sao, tôi nghĩ chúng ta nên là những
người hạnh phúc nhất trên thế giới, để thấy Đức Chúa Trời hằng
sống đang vận hành chung quanh chúng ta như thế này; biết
rằng chúng ta đã từ bỏ tất cả, để đi theo Ngài. A-men. Điều đó
làm cho tôi cảm thấy sùng đạo. Từ bỏ tất cả, để đi theo Chúa
Jêsus. Ngày nay cũng vậy, anh em phải từ bỏ tất cả. Giống như
họ đã làm ở đó, anh em cũng phải làm.
141 Bây giờ, anh em nói về người nào đó từ bỏ điều gì đó, chúng
ta hãy nhìn xemđiều gì, vì Chúa Jêsus, Chúa Jêsus đã từ bỏ chúng
ta. Chúa Jêsus đã từ bỏ mọi thứ. Ngài đã có một nhà trên Thiên
đàng. Và Ngài đã từ bỏ nhà của Ngài trên Trời, và đến thế gian,
và thậm chí không có một nơi để gối đầu của Ngài. Đúng vậy.
Ngài trở nên quá thấp hèn, cho đến nỗi Ngài không tiến lên-…
quá nghèo nàn, đến nỗi Ngài thậm chí không có một cái giường
để ngủ. Ngài phán, “Con cáo có hang, và chim trời có không khí…
có không khí, có tổ, nhưng Con Người thậm chí không có chỗ để
gối đầu Ngài.” Thấy không? Nhưng Ngài đã nhận lấy điều đó để
làm gì? Ngài đã được nâng lên rất cao cho đến nỗi Ngài phải nhìn
xuống để thấy thiên đàng.
142 Ngài đã đến với thế gian, nhận lấy cái tên thấp hèn nhất có
thể được nhận lấy trên thế gian. Ngài có tên thấp kém nhất, lấy
tên thấp nhất, được gọi là Bê-ên-xê-bun. Bê-ên-xê-bun là một…
Khi họ thấy Ngài phân biệt các linh ở đó như thế, họ nói, “Ông
ta là một thầy bói. Nó là Bê-ên-xê-bun, một con quỷ.” Bói toán là
ma quỷ. Và họ gọi Ngài là ma quỷ, kẻ hèn hạ nhất trong tất cả.
Ngài đã có cái tên thấp kém nhất.
143 Ngài đã đi đến thành phố thấp nhất. Và người nhỏ nhất trong
thành nhìn xuống trên đầu Ngài; Xa-chê, đúng—đúng thế, tại
Giê-ri-cô. Con đường đi xuống, ông chắc chắn đã vậy. Ngài có cái
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tên thấp hèn nhất trên trái đất. Ngài đã đến với thế gian với một
“đứa con hoang,” họ gọi Ngài, bởi vì họ thực sự tin rằng Hài Nhi
được sinh ra ngoài giá thú. Ông đã có điều đó để tranh cãi, để
bắt đầu. Rồi gọi tên Bê-ên-xê-bun, nơi thấp kém nhất mà có thể
có được. Ngài đã từ bỏ nơi trên trời của Ngài, và đã đến để nhận
lấy điều đó.

144 Nhưng Đức Chúa Trời đã ban cho Ngài một Danh trên hết
mọi danh được đặt tên trên Trời, mọi danh được đặt tên dưới
đất, cho đến khi cả gia đình trên Trời và dưới đất đều được đặt
tên là Đức Chúa Jêsus. Ha-lê-lu-gia! Chính là điều đó. Ngài đã từ
bỏ;Ngài đã đượcban thưởng. Chắc chắn,Ngài đãđược. Được rồi.

145 Ngài đã đến với trái đất, Đấng Tạo Hóa của trời và đất, và
Ngài không có gì để ăn. Sa-tan đã cám dỗ Ngài, nhịn ăn vì chúng
ta, nhưng Ngài đã nhận thức ăn mà những kẻ khác không biết
gì về nó.

Ngày nọNgài đã phán vậy. “Ta có thức ăn.”

Phán, “Tại sao Ngài không đến, ăn?”

146 Ngài phán, “Ta có Thức ăn mà ngươi không biết.” Đúng vậy.
Ngài đã có Thức ănmà họ không biết gì về nó.

147 Ở đây trên trái đất, Ngài không có nơi trú ẩn, họ nói, không
có nơi nào, không có nhà ở, không có gì thuộc về Ngài. Nhưng
anh em biết gì không? Ngài đã trở nên một Nơi ẩn náu cho mỗi
người chúng ta. Đức Chúa Trời đã làm cho Ngài một Nơi trú ẩn,
cho cả nhân loại. Ngài không có nơi trú ẩn của riêng Ngài, nhưng
Ngài là Nơi trú ẩn của chúng ta.

148 Họ đã nói rất nhiều về những nơi trú ẩn khỏi tác hại của vũ
khí hạt nhân. Ồ, chao ôi! Chúng ta có một cái. Đúng vậy. Những
nơi trú ẩn khỏi tác hại của vũ khí hạt nhân, đi vào trong cái hố
nào đó trênmặt đất. Và họ nói với tôi, “Những quả bomđó sẽ bắn
trúng và làm nổ tung một cái hố trên mặt đất, trong độ sâu một
trămnămmươi bộ, trongmột trămdặmvuông.” Ồ, nó sẽ làmgãy
mọi xương trong anh em, nếu anh em ở sâu nửa dặm trong lòng
đất. Chắc chắn, nó sẽ xảy ra, ở bất cứ đâu. Nhưng chúng ta cómột
Nơi ẨnNáu. Đấng Christ làNơi ẨnNáu của chúng ta. A-men.
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149 Như tôi đã nói đêm nọ, họ đã, nước Nga đã khoe khoang về
sự khoác lác vĩ đại của họ, tình trạng, “Chúng tôi đưa con người
vào không gian, trước tiên.”
150 Tôi khác với điều đó. Chúng ta đã cóMộtĐấng lên không gian
trong hai ngàn năm. A-men. Đúng. Vâng, thưa quý vị. Một Đấng
Cầu Thay, vâng, thưa quý vị, đi vào Thiên đàng và trở lại, trong
một…chỉ nhưmột tích tắc. Chắc chắn. Chúng ta cómộtNgười vào
trong không gian. Họ không có gì cả. Vâng, thưa quý vị. Đúng thế.
Được rồi. Chúng ta thấyNgài đã không có…Ngài phải trở nênmột
Nơi Trú Ẩn cho tất cả chúng ta.
151 Ngài đã từ bỏ cương vị làm Con của Ngài, giữa Ngài và Cha,
để trở nên tội lỗi cho chúng ta. Anh em có biết điều đó không?
“Ngài không biết tội lỗi; đã trở thành tội lỗi vì chúng ta. Tội lỗi
của chúng ta đã được đặt trên Ngài.” Ngài đã từ bỏ cương vị làm
Con, để trở nên tội lỗi, bây giờ Ngài có thể làm cho những tội
nhân trở nên các con trai. A-men. Đó là phần tốt: nhận lấy tội
nhân và tạo nên các con trai, khi Ngài từ bỏ cương vị làm Con
của Ngài để trở thành tội lỗi, thì bây giờ Ngài lấy những tội nhân
ra khỏi họ và tạo nên những con trai. A-men. Thật là một đặc ân
biết bao! Vâng, thưa quý vị.
152 Đức Chúa Trời sẽ không bị bán rẻ cho bất cứ điều gì. Không,
thưa quý vị. Anh em không thể làm điều này, bởi vì Đức Chúa
Trời nhìn thấy nó. Con Ngài đã trở thành của lễ chuộc tội, để
Ngài có thể mua bây giờ, nhận tội nhân và lấy họ ra làm con trai
củaĐức Chúa Trời. Thật làmột điều tuyệt vời. Vâng!
153 Bây giờ, vâng, thưa quý vị, Ngài—Ngài đã ban cho sức mạnh
của Ngài. Ngài trở nên yếu đuối, để Ngài có thể là sức mạnh của
chúng ta. Ngài là Sứcmạnh đầy đủ của chúng ta. Chúng ta không
cần sức mạnh nào khác ngoài sức mạnh của Đức Chúa Jêsus.
“Ngài là Sức mạnh của tôi từ ngày này sang ngày khác. Không có
Ngài tôi sẽ sa ngã,” nhà thơ nói. Thật tuyệt vời!
154 Những gì anh em từ bỏ; những gì anh em nhận lãnh, vì
những gì anh em đã từng từ bỏ! Chao ôi! Từ bỏ thế gian. Từ bỏ
ý riêng của mình. Quên đi những nghi ngờ của anh em. Quên
đi sự bối rối của anh em. Hãy từ bỏ nó, và tiếp nhận Ngài. Hãy
tin Ngài.
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155 Nói, “Bây giờ, có phải vậy không?Những ngày phép lạ đã qua
rồi sao?” Từ bỏ loại ý tưởng đó. Hãy tin điều đó.
156 Người nào đó nói, “Chúa Jêsus thật sự là Đấng Chữa Lành,
hay đây chỉ là một—một đám người gieo rắc bệnh tâm thần?”
Chỉ từ bỏ ý nghĩ đó, một lần.
157 “Bây giờ, làm sao anh biết nó sẽ đúng hay không?” Đó là một
lời hứa. Đó là cách anh em biết.
158 Anh em nói, “Ồ, tôi tin Đức Thánh Linh đã dành cho dân sự,
cách đây đã lâu, chỉ dành cho các môn đồ.” Ồ, không thể được.
Thế thì, nếunó xảy ra, Kinh Thánhmâu thuẫn với chínhnó.
159 Phi-e-rơ đã nói, vào Ngày lễ Ngũ tuần, “Hãy hối cải, và mỗi
người trong anh em chịu phép báp-têm trong Danh Chúa Jêsus
Christ để được tha tội, và anh em sẽ nhận lãnh sự ban cho của
Đức Thánh Linh. Vì lời hứa thuộc về các ngươi, thuộc về con cái
các ngươi, và thuộc về hết thảy mọi người ở xa, tức là bao nhiêu
ngườimàChúa làĐức Chúa Trời chúng ta sẽ gọi.” Thế thì đó là lời
hứa của Đức Chúa Trời, rằng chúng ta có thể, như Đức Chúa Trời
kêu gọi Đức Thánh Linh, anh em có quyền đến. Chỉ từ bỏ những
ý tưởng của anh em về Nó, và nhận lấy Lời được xác định của
Đức Chúa Trời về điều đó.
160 Anh emnói, “Có chuyệnnhưvậy,màngười ta có thể nói tiếng
lạ, hay đó chỉ là sự ngu dại nào đó, hay họ đã nói lảm nhảm nào
đó?” Cứ từ bỏ ý riêng củamình.
161 Chúa Jêsus phán điều này, “Những dấu hiệu này sẽ theo sau
những kẻ tin. Họ sẽ nói tiếng lạ.” Kinh Thánh đã nói vậy. Vâng,
thưa quý vị.
162 “Thưa anh em, có thể những dấu hiệu này mà tôi thấy
trong—trong các buổi nhóm, đó có thể là Đức Chúa Trời không?”
Chắc chắn, có thể được. “Ồ, tôi đã thấy nhiều người sống bất cứ
loại đời sống nào, và họ đã đi và cầu nguyện cho người đau ốm,
và họ được khỏemạnh. Tôi…”
163 Chúa Jêsus phán, “Không ai có thể làm phép lạ trong Danh
Ta,mà ngay lập tức có thể nói xấu về Ta.” Đúng vậy.
164 Nếu một người sai trật, nhận một ân tứ của Đức Chúa Trời
và làm điều gì đó sai trật, Đức Chúa Trời sẽ giải quyết với người
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đó. Nhưng đó là Đức Chúa Trời, vẫn như vậy. Chắc chắn, là vậy.
Bởi vì anh ta là kẻ đạo đức giả, nó phải làm cho anh em tỏa sáng
tốt. Anh em không thể có một…Cách duy nhất anh em có thể
có một…Một—một đô-la giả, nó phải được làm ra từ một đồng
đô la thật.
165 Và mọi người nói, “Tôi sẽ không đi nhà thờ. Tôi không muốn
đi nhà thờ. Có quá nhiều kẻ giả hình.” Tại sao, anh em nhỏ hơn
họ. Anh em đang cố che giấu đằng sau họ. Nếu anh em có thể đi
sau họ, anh em nhỏ hơn họ. Đúng vậy.
166 Tôi đã đọc một bài báo nhỏ trên báo ngày nọ, nơi một ông
già…Ông vừa bị điếc, vừa bị câm, và bị mù, và ông đi học trường
Chúa nhật mỗi Chúa nhật. Và họ hỏi ông, bằng chữ nổi, nói, “Tại
sao ông đi nhà thờ? Ông không thể nghe những gì thầy giảng nói.
Ông không thể nghe bài hát nào. Tại sao ông đi nhà thờ?”
167 Và ông ấy nói, “Tôi chỉ muốn cho mọi người biết tôi đứng
về phía nào.” Chỉ muốn cho ma quỷ và mọi người khác biết ông
đứng về phía nào. Tôi nghĩ điều đó tốt. Vâng, thưa quý vị.
168 Chúa Jêsus đã làm gì khác? Ngài đã ban cho và từ bỏ Sự Sống
của chính Ngài. Ngài đã ban Sự Sống của Ngài, để cứu sự sống
của anh chị em và của tôi. Bởi vì Ngài—rằng Ngài đã ban sự sống
của Ngài…Ngài không phải đặt nó xuống. Ngài đã làm điều đó
một cách tự nguyện. Ngài không phải làm điều đó, nhưng Ngài
làm điều đó một cách tự nguyện, bởi vì Ngài có thể cứu anh em.
Và bây giờ Ngài là Đấng duy nhất có thể cứu anh em. Không có
gì khác có thể cứu anh em.
169 Tôi biết có một giáo phái nói rằng giáo hội của họ cứu anh
em. “Anh được cứu bởi giáo hội.”
170 Các bạn được cứu bởi Chúa Jêsus Christ nếu không thì các
bạn bị hư mất. Vâng, thưa quý vị. Không điều gì anh em có thể
làm, không một điều gì anh em có thể làm, chỉ ăn năn tội lỗi của
mình. Chúa Jêsus Christ là Đấng Cứu Rỗi. Vâng, thưa quý vị. Ngài
đã ban cho, Ngài đã ban sự sống củaNgài cho anh em.
171 Bây giờ, tôi nghĩ rằng, ngày hômnay…Trong khi chúng ta kết
thúc, chúng ta có thể nói điều này. Điều đó, nó thuộc về chúng
ta, thế thì, rằng chúng ta sẽ dâng sự sống của mình và tất cả của
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chúng ta, và từ bỏ mọi thứ thuộc về thế gian, mọi thứ mà không
tin kính, tất cả sự không tin của chúng ta, và mọi thứ, để đi theo
Ngài giống như những môn đồ kia đã làm. Anh em không muốn
làmđiều đó sao?Đi theoNgài, để làmgì? Để thấy những dấuhiệu
vĩ đại của Ngài về sự Đến của Ngài.
172 Bây giờ, hãy nhớ, Kinh Thánh hứa, rằng, trong những ngày
sau rốt này, chỉ vào lúc kết thúc, sẽ có một Ánh sáng Cơ-đốc khác
xuất hiện. “Mưa đầu mùa và mưa cuối mùa sẽ đến với nhau.”
Nhà tiên tri nói, “Sẽ có Ánh sáng vào lúc chiều tối. Sẽ cómột ngày
mà không thể gọi là ngày hay đêm.”
173 Đó là loại ngày gì vậy? Hầu như một ngày đầy mưa, mù
mịt, ảm đạm. Chỉ có mặt trời đang chiếu sáng, chắc chắn, ở trên
những đám mây và sương mù có một mặt trời đang chiếu sáng.
Và qua đó, tất cả sươngmù đó, tuy nhiên nó phát ra ánh sáng, để
anh em có thể bước đi, thấy cách đi lại xung quanh.
174 Đó là những gì chúng ta đã có trong nhiều năm, trong hai
ngàn năm. Thấy không? Chúng ta đã bước đi bởi đức tin, và
chúng ta đã nghĩ, “Ồ, điều đó ổn thôi. Ừ-m. Chúng ta tin, và chúng
ta gia nhập giáo hội, và ghi tên mình vào sổ. Và điều đó ổn thôi.
Chúng ta tin. Chúng ta không thấy những điều này giống như
Ngài đã làm trong những ngày đó, cách trở lại đó.” Họ nói, “Tất
cả điều đó đã biến mất. Nó đã trở lại.” Và nó đã xảy ra theo cách
đó trong—trong hàng trăm và hàng trăm và hàng trăm năm, chỉ
là một ngày ảm đạm.

NhưngNgài phán, “Vào lúc chiều tối, sẽ cóÁnh sáng.”
175 Bây giờ, cùng một mặt trời mọc ở phương Đông cũng giống
nhưmặt trời lặn ở phương Tây. Cũng chính Chúa Jêsus đã được…
tuôn đổ Thánh Linh của Ngài ở phương Đông, trên những người
đó, cũng chính là Chúa Jêsus trong những ngày sau rốt này, tuôn
đổ Thánh Linh của Ngài, đó là trên những người phương Tây.
Ngài đã hứa điều đó.
176 Ngài đã hứa. Ngài phán, “Như việc đã xảy ra trong thời của
Lót, thì sự đến của ConNgười cũng sẽ như vậy.”
177 Cáchmà Đức Chúa Trời đã bày tỏ chính Ngài trong một thân
thể con người, ngồi ở đó và dùng bữa với Áp-ra-ham, với lưng
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Ngài quay về trại, và nói với Sa-ra những gì nàng đang nghĩ,
trong trại. Đã nói với Áp-ra-ham tên ông là gì, và Sa-ra tên gì,
và cách mà Ngài sẽ thăm viếng họ. Và Sa-ra không tin điều đó,
và cười thầm, trong trại. Và Thiên sứ nói, “Tại sao Sa-ra cười?”
Trong trại, phía sau Người.
178 Chúa Jêsus phán, “Như việc đã xảy ra trong ngày đó, thì sự
đến của Con Người cũng vậy.”
179 Như tôi thường nói, đã nói tối hôm qua, tôi muốn trích dẫn
điều đómột lần nữa. Luôn luôn có ba hạng người, mọi lúc, giống
như dân tộc của Cham, Sem, và Gia-phết, ba con trai của Nô-ê.
Theo suốt sau đó, có—có ba hạng người. Bây giờ chúng ta phân
loại họ như thế này: người không tin, người giả tin, và người tin.
Bây giờ đó là cách nó tính đến. Nó đã làm giống như vậy ở đó.
Chúa Jêsus phán, “Như việc đã xảy ra trong thời Sô-đôm, cũng sẽ
xảy ra với điều này.”
180 Áp-ra-ham, đã từ bỏ tất cả, để đi theo, bây giờ nó ở đây, ngay
xuống. Ông đã giữ lời hứa đó trong nhiều năm, hai mươi lăm
năm. Ông đây rồi, bây giờ đã một trăm tuổi. Và ông lên đây trên
những cánh đồng. Đàn bò của ông ngày càng gầy guộc, và không
có nước. Và, Lót, sống xa hoa dưới đó với mọi thứ mà ông ấy
muốn. Và ở đây là Sa-ra, từng là người phụ nữ đẹp nhất trong xứ,
và, nàng ở đây bây giờ, hầu như bị túng quẫn.
181 Và có lẽ Bà Lót đã có những mái tóc bồng bềnh mới từ thời
điểm này lúc đó, anh em biết đấy, và tất cả những thứ này. Bà
ta đang sống thật xa hoa ở dưới đó. Bà là vợ của thị trưởng, và
bà thuộc về một giáo hội mà là một giáo hội lớn. Vâng, thưa quý
vị. Và không nghi ngờ gì bà đã có tất cả các xã hội của mình. Bà
không bao giờmuốn sống, rời bỏ nó, cho đến khi bà tiếp tục quay
trở lại. Và bà đã hóa thànhmột trụmuối bởi vì bà đã yêu thế gian
hơn là yêumến vâng theo tiếng của Thiên sứ đó.
182 Bây giờ để ý ba lớp. Những người không tin, những người
Sô-đôm, những thành viên giáo hội hâm hẩm, nửa vời, là Lót.
Nhưng hội thánh được chọn, được gọi ra là Áp-ra-ham và nhóm
của ông. Khi mà, những Thiên sứ này, Họ đã đến ở đâu? Với Áp-
ra-ham và nhóm của ông. Đúng. Họ đã đi xuống, hai người trong
sốhọđãđi xuốngđó, giốngnhưnhữngnhà truyền giáohiệnđại.
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183 Chúng ta có những nhà truyền bá phúc âm vĩ đại mà—mà
sẽ đến với giáo phái giáo hội ngày nay. Một trong những người
vĩ đại nhất trong xứ, mà chúng ta biết, là Billy Graham. Và chắc
chắn ông đang làmnổ tung Phúc âm cho những người đó ở ngoài
đó, kêu gọi họ, “Hãy ra khỏi Sô-đôm.”
184 Chúng ta không phải la lớn “Hãy ra khỏi Sô-đôm,” với Hội
thánh này. Nó nên được đưa ra, rồi. Nếu nó được kêu gọi bởi
Đức Thánh Linh, nó đã rời khỏi Sô-đôm, cách đây đã lâu. Đúng
thế. Đó là từ bỏ Sô-đôm. Nó đang sống ở ngoài đây, bởi chính
Nó, một cách chính xác, bị phân rẽ. Chính từ ngữ hội thánh có
nghĩa là “được gọi ra, được phân rẽ.” Và nếu các bạn đã tách ra,
của bạn…
185 “Hãy ra khỏi giữa họ. Đừng đụng đến những thứ ô uế của
chúng.” Nếu anh em chưa làm điều đó, anh em ở dưới Sô-đôm;
anh là một thành viên giáo hội, hâm hẩm. Thế thì anh em nên
phân rẽ chính mình, và tránh xa những điều thuộc về thế gian,
và đi ra, và sống trong sạch và thánh khiết, bước đi trong những
điều răn của Đức Chúa Trời.
186 Hãy nhớ, hai trong số những Thiên sứ đó đã đi xuống đó. Họ
đã không làm nhiều phép lạ. Chỉ cómột phép lạmà họ đã làm, là
đánh cho người ta bịmù khi người ta xông đến với họ.
187 Ồ, đó chính xác là những gì sự rao giảng về Lời làm, làm cho
người ta bị mù. Và những nhà truyền giáo vĩ đại này ngày nay,
mà chúng ta biết, nhiều người trong số họ đã đến thăm Phoenix
ở đây. Và—và những nhà truyền giáo vĩ đại từ…đó đã đi vào
cánh đồng, không thực hiện những phép lạ và vân vân, nhưng
họ hoàn toàn làm mù những kẻ không tin, họ những người Sô-
đôm, với sự rao giảng Lời, rằng, “Chúa Jêsus Christ là Con Đức
Chúa Trời.”
188 Nhưng, thế thì, ở đây là Hội thánh thuộc linh; không phải
hội thánh tự nhiên, cũng không phải là người Sô-đôm. Nhưng
Hội thánh thuộc linh, những người tin vào Đức Chúa Trời, đã
được Đức Chúa Trời thăm viếng, giống như Áp-ra-ham, suốt đời.
Áp-ra-ham là một hình bóng hoàn hảo của Dòng dõi Áp-ra-ham
sau ông, trong Hội thánh, “Một dân ra từ các dân Ngoại, vì Danh
Ngài,” Dòng dõi thánh, như tôi đã giảng vào Chúa nhật. Thấy
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không? Bây giờ, Hội thánh này, Nó được gọi ra, bị phân rẽ, từ bỏ
mọi thứ của thế gian, đi ra, để bước đi với Đức Thánh Linh, giống
như Áp-ra-ham đã làm.

189 Chúng ta đã thấy tất cả các loại, giống nhưÁp-ra-hamđã đến,
sau đó. Nhưng dấu hiệu cuối cùng mà ông đã thấy trước khi kết
thúc cuộc hành trình là gì? Dấu hiệu cuối cùng trước khi đứa con
được mong đợi xuất hiện là gì? Áp-ra-ham đang mong đợi một
đứa con trai. Đúng thế không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.]
Chúng ta có phải là Dòng dõi của Áp-ra-ham không? [“A-men.”]
Thế thì chúng ta đang mong đợi một Con, một Con lời hứa, Con
của Đức Chúa Trời.

190 Và Áp-ra-ham đã thấy những công việc mầu nhiệm của Đức
Chúa Trời khi Ngài kêu gọi ông, trong Ánh sáng nhỏ bé đó lúc đó,
và của lễ dâng, và xác nhận giao ước với ông. Và nhiều lần Ngài
đã gặp ông trong nhiều cách khác nhau. Nhưng dấu hiệu cuối
cùng mà Ngài đã tỏ cho Áp-ra-ham, là khi Ngài đến, bày tỏ trong
xác thịt, và ngồi quay lưngNgài về phía trại, và nói với Sa-ra.

191 Áp-ra-ham không nghi ngờ tin rằng đó là Đức Chúa Trời. Một
số người không tin nó là vậy. Nhưng, điều đó, Kinh Thánh nói đó
là Đức Chúa Trời. Áp-ra-ham đã nói Nó là vậy. Ông gọi Ngài là,
“Ê-lô-him.” Ê-lô-him làĐấng TạoHóa vĩ đại của trời và đất.

192 Bây giờ, Ngài đã tạo nên chính Ngài, xác thịt, cho một dấu
hiệu, mà trong những ngày sau rốt (Thấy những người Sô-đôm,
những người không tin? Thấy thành viên giáo hội không?), bây
giờ, hãy xemnhững người được Chọn, được gọi ra, và Ngài, trong
những người được Chọn này, Ngài đang bày tỏ chính Ngài trong
quyền năng của Đức Thánh Linh, trong xác thịt con người. A-
men. Anh em không thể thấy đó là Đấng Mê-si sao? Đức Chúa
Trời, Đấng Christ, được đại diện trong Hội thánh của Ngài; Hội
thánh đang làm cùng một Sự sống, sống cùng một đời sống, làm
cùng những dấu hiệu giống như vậy. “Kẻ nào tin Ta, người ấy
cũng sẽ làm những việc Ta làm.”

193 Nếu linh của một—một tên cướp ở trong tôi, tôi sẽ có súng
trên người. Nếu linh của một họa sĩ ở trong tôi, tôi có thể vẽ bức
tranh của một họa sĩ, và có thể làm. Nếu linh của một người thợ
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sửa xe ở trên tôi, tôi có thể nói cho anh em biết điều gì không ổn
với chiếc xe của anh em. Thấy không?
194 Và nếu Thánh Linh của Chúa Jêsus Christ ở trong tôi, tôi sẽ
làm những công việc của Đấng Christ, bởi vì đó là Sự Sống của
Đấng Christ ở trong anh em. Thấy không? Được biểu lộ trong Ai?
Ai biểu lộ? Ngài là…Đã từ bỏ quyền làm Con của Ngài, và trở nên
tội lỗi, và nhận lấy tội lỗi của chúng ta, để Ngài có thể nhận lấy
tội nhân và làm cho họ trở thành các con trai. Ngài đã trở nên
tôi, để tôi có thể trở thành Ngài. Ngài trở thành một tội nhân, để
tôi có thể trở thành con trai của Đức Chúa Trời. Ngài…Ồ, nó—
thật là ấn tượng, những gì Ngài đã làm. Thấy không? Ngài đã thế
chỗ của anh em, để anh em có thể thế chỗ của Ngài. “Anh em là
những kẻ đồng kế tự với Ngài; trong Nước Trời.” Ngài trở thành
một tội nhân, giống như anh em; tội lỗi của anh emđặt trênNgài,
hầu cho Ngài có thể nhận anh em và làm cho anh em trở thành
công dân của Thiên đàng, và đặt anh em với Ngài trong Nước
Đức Chúa Trời. Thế đấy: hãy đặt Thánh Linh của Ngài vào trong
anh em. Và nếu Thánh Linh Ngài ở trong anh chị em, thì anh chị
em cũng sẽ làmnhững công việcmàNgài đã làm.
195 Bây giờ, hãy xem những gì Ngài đã làm khi Ngài còn ở đây
trên đất. Ngài đã bày tỏ chínhNgài như thế nào?
196 Anh em không thể đi dông dài, đi loanh quanh, và đi đến
những phòng chơi bi-da, và trốn khỏi nhà thờ, và ở nhà vào tối
thứ Tư, để xem một vở kịch truyền hình bẩn thỉu nào đó, hay
điều gì đó giống như thế, và từ bỏ hội thánh của mình, và tất cả
như thế, và từng mong đợi được thấy Đấng Christ. Anh em phải
từ bỏ những điều đó, để đi theo Đức Thánh Linh.
197 Hãy để Ngài bày tỏ chính Ngài như là Đấng Mê-si, giống như
nhữngmôn đồ đầu tiên kia đã làm. Họ đi theo Ngài, để xemNgài
có phải là Đấng Mê-si không. Anh em nghĩ gì khi Anh-rê đã ở lại
suốt đêm với Ngài, ông ấy và Phi-líp? Sáng hôm sau, Phi-líp đi
một đường, và Anh-rê đi đường khác.
198 Anh-rê đuổi theo em trai mình. Và ngay khi ông tìm thấy Si-
môn, ông nói, “Hãy đến, xem. Chúng tôi đã tìm thấy Đấng Mê-si
đó.” Ông biết Ngài là ĐấngMê-si. Tại sao? Ông biết ĐấngMê-si sẽ
là gì. Ông đã biết, theo Kinh Thánh, ĐấngMê-si sẽ là gì.
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199 Bây giờ, dĩ nhiên, người Do Thái, họ thời đó, họ đã hình dung
ra tất cả, những giáo hội lớn vĩ đại đó. “Ồ, khi Đấng Mê-si đến, sẽ
có tiếng kèn vang lên khắp bầu trời, và Đức Chúa Trời sẽ dựng
lên điều gì đó, và để cho những hành lang của Thiên đàng buông
xuống. Và sẽ có một Thiên sứ chào mừng vang khắp trái đất.
Và Đấng Mê-si sẽ đến, cưỡi trên những hành lang như thế, với
những Thiên sứ và những ban nhạc, và những việc như thế, hãy
đến ngay đền thờ này, bước vào đó. Ngài sẽ là Đấng Mê-si. Ngài
sẽ lấymột cây gậy, mà cai trị trái đất.”
200 Hãy xemNgài đến thật khác biệt biết bao, nhưngNgài đã đến
theo lời Kinh Thánh. “Ngồi trên con lừa con, đến, cỡi vào Giê-ru-
sa-lem, thấp hèn và nhumì.” Đúng vậy. Thấy không?
201 Điều đó thậm chí đã khiến Giăng, nhà tiên tri quay lại. Ông
đã rao giảng về một Đấng Mê-si với những chiếc quạt trong tay
Ngài, làm sạch hoàn toàn sàn nhà của Ngài; và khi Ngài đến, nhu
mì và thấp hèn. Nhưng Giăng biết đó là Đấng Mê-si, bởi vì ông
đã nhìn thấy Ánh Sáng đó trên Ngài. Và ông biết điều đó. Ông
nói, “Ngài đã bảo tôi trong đồng vắng, ‘Hãy đi, làm phép báp-
têm bằng nước,’ phán rằng, ‘Trên Ngài ngươi sẽ thấy Thánh Linh
giáng xuống và ở lại, Ngài là Đấng làm phép báp-têm bằng Đức
Thánh Linh và lửa.’” Không ai khác nhìn thấy nó. Giăng đã thấy
điều đó. Lời hứa dành cho Giăng.

Không ai nhìn thấy ngôi sao mà những nhà thông thái
đi theo.
202 Và tối nay cũng vậy. Anh em có thể ngồi ở đây, bị mù gấp đôi,
và không bao giờ nhìn thấy quyền năng của Đức Chúa Trời. Anh
em có thể không bao giờ hiểu được điều đó cho đến khi Đức Chúa
Trời mở mắt anh em ra…“Tất cả những ai Cha đã ban cho Ta sẽ
đến cùng Ta, và không ai có thể đến nếu Cha Ta không kéo người
đến.” Chỉ thế thôi. Điều đó giải quyết nó.
203 Bây giờ chúng ta thấy rằng họ đã từ bỏ tất cả, và họ đã đi
theo Ngài và thấy rằng Ngài là Đấng Mê-si. Anh-rê đi đến và nói
với Phi-e-rơ, nói, “Em biết cha chúng ta đã nói gì không?” Điều
gì đó theo thứ tự này, có lẽ. “Chúng ta biết khi Đấng Mê-si đến,
Môi-se đã nói với chúng ta rằng ‘Chúa là Đức Chúa Trời chúng
ta sẽ dấy lên một Đấng Tiên Tri’ giống như ông. Và chúng ta biết
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rằng, chúng ta đã được dạy, ‘Nếu có một người ở giữa chúng ta,
là người thuộc linh hay làmột nhà tiên tri, những gì người ấy nói
ứng nghiệm, thì hãy nghe người ấy. Nếu nó không ứng nghiệm,
thì đừng nghe người ấy.’ Và chúng ta biết rằng ĐấngMê-si sẽ là…
không chỉ một nhà tiên tri. Ngài sẽ là Đấng Tiên Tri-Đức Chúa
Trời. Vì vậy Người này là Người đó.”

“Làm sao anh biết, Anh-rê?”

“Cứ đến, xem.”

204 Bướcquađó. Vàngay khi ôngbướcđến trướcmặt Chúa Jêsus,
Chúa Jêsus phán, “Tên ngươi là Si-môn, và ngươi là con trai của
Giô-na.” Ông đã biết, ngay lúc đó, đó là ConĐức Chúa Trời.

205 Ở đây Phi-líp đến, với Na-tha-na-ên. Ngay khi Na-tha-na-ên
bước đến với Ngài, đã biết…

206 Họ có thể, đoán, cuộc trò chuyện tuyệt vời mà họ đã có, nói
về điều đó, đang đến gần. Và Ngài đã phán bảo Phi-e-rơ những
điều này như thế nào, và ban cho ông một cái tên khác, và nói
cho ông biết ông là ai, và cha của ông, vân vân, về điều đó. “Anh
embiết ĐấngMê-si được cho làmột đấng tiên tri.”

207 Ồ, ở đây ông đến lúc đó, bước lên phía trước Chúa Jêsus. Và
Chúa Jêsus phán, “Kìa một người Y-sơ-ra-ên trong người không
có chi dối trá.”

Ông nói, “Thưa Thầy, Ngài biết tôi khi nào?”

208 Ngài phán, “Trước khi Phi-líp gọi ngươi, khi ngươi ở dưới cây,
Ta đã thấy ngươi.”

209 Ông nói, “Thưa Thầy, Thầy là Con của Đức Chúa Trời. Ngài là
Vua của Y-sơ-ra-ên.” Điều đó đã giải quyết nó, cho ông ta.

210 Người đàn bà nhỏ bé, khốn khổ, ô uế, bẩn thỉu, sống với sáu
người đàn ông. Bà đã kết hôn với năm người, và người mà bà
sống với lúc đó không phải là chồng của bà. Một ngày nọ đã đi ra
giếng để lấy một ít nước. Và khi bà ấy thả cái gàu xuống, hay cái
xô trong ống gió, xuống, để lấy nước, và khi bà bắt đầu với điều
đó, bà thấy một Người đàn ông trung niên đang ngồi ở đó, một
người Do Thái. Phán, “Hỡi người đàn bà, hãy cho Tauống.”
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211 Bà nói, “Chúng ta có sự phân biệt. Không có—không…không
theo phong tục ở đây cho Ngài, là một người Do Thái, để hỏi tôi,
một phụ nữ Sa-ma-ri, về một điều như thế. Chúng ta không có
giao thiệp với nhau.”
212 Ngài phán, “Nhưng nếu ngươi biết Ai đang nói chuyện với
ngươi, thì ngươi hãy xin Ta cho uống. Ngươi sẽ xin Ta cho nước.”
Họ chỉ…Họ tiếp tục, nói chuyện với nhau, trong một lúc. Ngài
đang làm gì? Cố gắng tìm ra rắc rối của bà ấy ở đâu.

Bây giờ, “Chúa Jêsus cần phải đi qua Sa-ma-ri.”
213 Hãy nhớ, Ngài chỉ xác nhận chính Ngài với người Do Thái và
dân Ngoại…Đó là người của Cham, Sem. Thấy không? Dân Gia-
phết bị bỏ lại. Những người Anglo-Saxon chúng ta, chúng ta là
những người ngoại giáo, thờ thần tượng trong thời của họ. Hãy
nhớ. Tại sao Ngài không bày tỏ chính Ngài, Chúa Jêsus, khi Ngài
còn ở trên đất, cho dân Ngoại, trong cùng dấu hiệu đó, để tỏ cho
họ thấy? Bởi vì các dânNgoại không tìmkiếmĐấngMê-si.
214 Người Do Thái đang trông đợi một Đấng Mê-si, và người Sa-
ma-ri đang trông đợi một ĐấngMê-si.
215 Và Ngài đã bày tỏ chính Ngài như là Đấng Mê-si, khi nói với
Phi-e-rơ, người mà Ngài đã ban cho các chìa khóa Nước Trời. Và
với Na-tha-na-ên. Và Ba-ti-mê bịmù, khi đức tin của ông đã khiến
Ngài dừng lại. Và người phụ nữ bị bệnh băng huyết. Và vân vân,
đối với người Do Thái.
216 Nhưng bây giờ Ngài ở đây trước những người Sa-ma-ri, và
Ngài đến với người Sa-ma-ri, để tỏ cho biết chính Ngài được biết
đến như là Đấng Mê-si thật.
217 Bây giờ, trong hàng trăm năm, cả người Do Thái và người Sa-
ma-ri đã tin rằng có một Đấng Mê-si đang đến. Vì vậy, nếu Đấng
Mê-si còn ở trên đất, thì điều đó tùy thuộc Đấng Mê-si phải bày
tỏ chính Ngài.
218 Hãy nhìn ông cụ Si-mê-ôn trong đền thờ, với lời chứng, rằng,
“Tôi sẽ không thấy sự chết cho đến khi tôi thấy Đấng Christ của
Chúa.” Và chính khoảnh khắc mà Ma-ri mang Hài Nhi vào, Đức
Thánh Linh đã phán với Si-mê-ôn. Ông bước ngay đến chỗ Ngài
đang ở, như thế, và giơ tay lên, và nói, “Hãy để tôi tớ Ngài ra
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đi trong sự bình an theo Lời Ngài, vì mắt tôi thấy được Sự Cứu
Rỗi của Ngài.” Si-mê-ôn không thể sống đủ lâu để thấy Ngài thực
hiện những công việc ĐấngMê-si của Ngài, nhưng ông đã cómột
chứng cớ rằng Ngài đã có.
219 Nhưng Ngài đã bày tỏ chính Ngài cho dân sự, như là Đấng
Mê-si, là Đấng Tiên Tri Đức Chúa Trời đó. Người đàn bà đó,
khi Ngài nói chuyện với bà, nói, “Hãy đi, kiếm chồng ngươi và
đến đây.”

Bà nói, “Tôi không có chồng.”
220 Nói, “Ngươi đã nói đúng. Ngươi đã có năm đời chồng, và
người mà ngươi đang sống với bây giờ không phải là chồng
ngươi.”
221 Bà nói, “Thưa Ngài, tôi nhận biết Ngài là một đấng tiên tri.
Chúng ta biết, khi Đấng Mê-si đến, Ngài sẽ nói với chúng ta
những điều này. Đây sẽ là dấu hiệu của ĐấngMê-si khi Ngài đến.
Ngài sẽ là Đấng sẽ nói với chúng ta những điều này.”

Và Chúa Jêsus phán, “Ta là Đấng phán với các ngươi.”
222 Bà nhanh chóng rời khỏi chậu nước đó và chạy vào thành
phố, và nói với những người đàn ông trong thành phố, “Hãy đến,
xemmột Người, Đấng đã bảo tôi những gì tôi đã làm. Đây chẳng
phải là chính Đấng Mê-si sao? Đó chẳng phải là dấu hiệu mà
ĐấngMê-si đã tỏ cho chúng ta thấy sao?”
223 Ngài không bao giờ làm điều đó một lần nữa, trước bất kỳ
ai trong số họ, nhưng họ nói những người của thành phố đó tin
Ngài bởi vì lời chứng của người đàn bà rằng Ngài là Đấng Mê-
si. A-men.
224 Bây giờ là thời của dân Ngoại. Chúng ta đã có hai ngàn năm
đắn đo, thăng trầm, tổ chức, thế này thế nọ, và làm ầm ĩ lên, và
làm ầm ĩ lên và đánh nhau, và mọi thứ khác, các nhà thần học
và các thần học viện, và bất cứ điều gì khác nữa.
225 Bây giờ, nếu Ngài để cho những người Sa-ma-ri và người Do
Thái đó đến ngay, những người đã từ bỏ các thần của thế gian, để
hầu việc Đức Chúa Trời, và trông đợi một ĐấngMê-si sắp đến, và
ĐấngMê-si đã bày tỏ chính Ngài cho người Do Thái theo cách đó,
trong thời đó…Và Ngài không thể phá vỡ luật lệ của Ngài. Ngài
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không phải là một người Cha mà sẽ làm điều này với người này
và với người kia làm điều gì khác, một điều khác. Ngài là Chúa
Jêsus không hề thay đổi. Đúng.

226 Bây giờ, ở đây, chúng ta đã có hai ngàn năm. Đức Thánh Linh
đã giáng trên chúng ta. Chúng ta đã nói tiếng lạ, và thấy những
dấu kỳ phép lạ, và vân vân. Bây giờ, dấu hiệu cuối cùng mà Áp-
ra-ham đã thấy, trước khi đứa con được hứa trở về, là Đức Chúa
Trời đang bày tỏ chính Ngài trong một thân thể mà có thể ăn,
bằng cách tiên đoán và cho thấy cùng một dấu hiệu mà Chúa
Jêsus đã tỏ cho thấy khi Ngài ở đây, là Đấng Mê-si. Bây giờ, Chúa
Jêsus đã nói tiên tri và nói nó sẽ xảy ra theo cách đó. Và, thưa các
bạn, bây giờ là thì giờ đó.

227 Những người Do Thái đang đứng đó, khi họ thấy Chúa Jêsus
nói điều đó với người đó, họ nói…Họ phải trả lời hội chúng của
họ. Họ, họ biết điều đó đã được thực hiện, vì vậy họ không thể
làm gì về điều đó. Họ phải trả lời hội chúng của họ, vì vậy họ
nói, “Người này là Bê-ên-xê-bun. Người…” Họ nghĩ điều đó trong
lòng. “Người này là Bê-ên-xê-bun, đấy, bởi vì Người là một thầy
bói, một—một nhà thần giao cách cảm nào đó, hay điều gì đó.
Ngài là Bê-ên-xê-bun.”

228 Chúa Jêsus đã nhận biết ý tưởng của họ. Và Ngài quay lại với
họ, vàNgài phán, “Các ngươi nói điều đó chống lại Ta, ConNgười,
Ta sẽ tha thứ cho các ngươi. Nhưng, ngược lại, một ngày nào đó
Đức Thánh Linh sẽ đến, để làm điều giống như vậy. Và nói chống
lại Điều đó, thì không bao giờ có sự tha thứ trong đời này cũng
như thế đời sau.”

229 Ồ, thưa anh em, tôi rất vui mừng có ơn phước ngũ tuần tối
nay. A-men. Không nghi ngờ gì ngoài ở đây, thưa các anh em, anh
emđang ngồi ở đây từHội thánh củaĐức Chúa Trời, Foursquare,
Phúc ÂmNgũ Tuần, và tất cả những hội thánh khác. Điều đó thật
tuyệt vời. Điềuđó, cứ tiếp tục đi. Đừng…Cứở lại ngay với nó. Thấy
không? Nhưng đừng bao giờ nghĩ rằng tấm chăn không trải dài
trên người anh em khác của mình, cũng vậy, trong một tổ chức
khác mà (đúng như) có đầy dẫy Đức Thánh Linh như vậy. “Đức
Chúa Trời đã ban Đức Thánh Linh cho những người vâng lời
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Ngài.” Anh em khác cũng vậy, anh em thấy đấy, cứ kéo dài nó ra.
Điều đó ổn thôi. Và chúng ta hãy đến với nhau và vuimừng.

230 Chúng ta đã từ bỏ thế gian. Chúng ta là Dòng dõi của Áp-ra-
ham. Chúng ta là Dòng dõi của Đấng Christ, Dòng dõi được hứa.
Và chúng ta ở đây, ngay dưới đây. Và điều cuối cùng bây giờ, mà
Ngài đã ban cho tổ phụ Áp-ra-ham của chúng ta là gì? Dấu hiệu
đó, trước khi thành Sô-đôm, trước sự thiêu hủy, và sự xuất hiện
của con trai. Bây giờ, ngay trước khi sự đến của Con lời hứa, và
sự thiêu đốt của Sô-đôm, Đức Chúa Trời đã hứa qua Chúa Jêsus
Christ rằng điều đó sẽ chính xác, “Giống như đã xảy ra trong thời
Sô-đôm.”

231 Hãy nhìn vào thế giới ngày nay. Lịch sử thế giới chưa bao giờ
chứng kiến nhiều kẻ hư hỏng như chúng ta có ngày hôm nay. Và
thư từ của tôi chứa đầy những người mẹ, đang khóc, từ trên đây
ở California. Đọc báo, sự băng hoại đó, tại sao, nó đã thay đổi
ở California, tôi nghĩ, khoảng ba mươi phần trăm, trong năm
trước. Sự hư hỏng, nó ở khắp mọi nơi, sự ô uế. Các trường học,
các trường học tôn giáo, phải dứt phép thông công nhiều người
ra khỏi trường học của họ, cómột thời gian khó khăn để chọn ra.
Những kẻ hư hỏng, “thay đổi cách cư xử tự nhiên,” giống như đã
xảy ra ở Sô-đôm, chúng ta thấy nó theo cách đó.

232 Hãy nhìn Billy Graham, một sứ giả từ Đức Chúa Trời, ở dưới
đó, đang gieo rắc Phúc âm đó.

233 Bây giờ, còn Hội thánh, thì sao, hỡi người được Chọn? Nó
cũng được cho là có một dấu hiệu. Đúng thế không? Nó được
cho là có điều đó. Tôi tin rằng tối nay chúng ta sẽ từ bỏ tất cả sự
vô tín của mình, và tin vào Chúa Jêsus, và đi theo Ngài, và thấy
những dấu hiệu của Ngài về ngày sau rốt, vì Ngài đã hứa nó sẽ
xảy ra ở đây.

Xin chúng ta hãy cúi đầu.

234 Có ai ở đây tối nay mà không biết Ngài là Đấng Cứu Rỗi của
anh em, và anh em muốn từ bỏ mọi thứ ngay bây giờ và đi theo
Ngài không? Xin đưa tay lên, nói, “Xin cầu nguyện cho tôi, Anh
Branham. Tôi muốn làm điều đó, là một Cơ-đốc nhân thực sự.”
Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Có người nào khác không?
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Xin Chúa ban phước cho anh. Xin Chúa ban phước cho anh. Xin
Chúa ban phước cho chị, chị ơi. Xin Chúa ban phước cho anh,
và anh, thưa anh. Người khác? Xin Chúa ban phước cho ông,
thưa ông. “Tôi muốn từ bỏ mọi thứ. Tôi—tôi sẽ làm điều đó, Anh
Branham.”

235 Tôi muốn hỏi đôi điều. Thưa anh, chị em, tôi—tôi không—tôi
không có ý làm tổn thương bất cứ ai. Nhưng, anh em thấy, anh
em—anh em—anh em…Anh em chịu trách nhiệmvề Lời. “Nếu—
nếu các ngươi ở trong Ta, và Lời Ta ở trong các ngươi.” Đôi khi
tôi phải nói những điều làm tôi đau đớn, đặc biệt đôi khi với các
chị em của tôi.

236 Bởi vì, anh em nhận biết rằng người đàn bà là những gì Sa-
tan đã sử dụng lúc ban đầu. Đức Chúa Trời đã chọn con người.
Sa-tan đã chọn người nữ.

237 Bà được ban phước, dĩ nhiên, là cái lồng ấp đã mang Chúa
Jêsus Christ đến thế gian. Vậy thì, Đó không phải là Con của bà.
Tất cả các bạn đều biết điều đó. Chúa Jêsus không hề gọi mẹmột
lần nào. Bà không bao giờ có…Đây là một cử tọa đa dạng, nhưng
anh em hãy lắng nghe tôi. Không có tinh trùng nào đến từ Ma-
ri. Nó được tạo dựng hoàn toàn, đồng trinh, bởi Đức Chúa Trời.
“Đức Thánh Linh đã phủ bóng.” Đó là lý do Chúa Jêsus không
thể gọi bà là mẹ. Ngài không là một phần của bà, không là gì cả.
Bà chỉ là cái lồng ấp mà Đức Chúa Trời đã sử dụng, để mang Hài
Nhi đến.

238 Bởi vì, nếu có bất cứ điều gì của người phụ nữ đómà thuộc về
Chàng trai đó, Hài Nhi đó, người đàn bà đó (anh emhiểu; các bạn
người lớn biết tôi muốn nói gì), phải có một số loại thụ thai, một
loại tinh trùng nào đó đến từ người đàn bà đó, qua điều đó, thì
nó hoàn toàn giống như một hành động tình dục với Đức Chúa
Trời Toàn Năng. Không thể được.

239 Đức Chúa Trời đã tạo ra đứa bé, cả trứng và Huyết. Cả tế bào,
của người nữ và người nam, Đức Chúa Trời đã tạo ra. Đó là lý do
thân thể đó được sống lại. Chắc chắn vậy. Ngài là người đầu tiên
của sự sống lại. Vì vậy Ngài không hề gọi bà là mẹ. Họ nói, “Mẹ
Ngài ở ngoài đây trông đợi Ngài.”
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240 Ngài phán, “Ai là mẹ Ta?” Phán, “Kẻ nào làm theo ý muốn
của Cha Ta, thì người đó là mẹ Ta vậy.” Thấy không? Vì vậy Ngài
không hề gọi bà một lần nào. Ngài gọi bà là “người đàn bà.” Đó
là những gì bà ấy đã có.

241 Và một số trong các bạn những người Công giáo yêu dấu tôn
bà là một vị thần, hay một nữ thần, nữ vương của Thiên đàng.
Nó không đúng. Không, không phải. Bà là một người phụ nữ tốt.
Vâng, thưa quý vị. Chính xác. Nhưng bà không hơn bất kỳ người
nữ nào khác mà Đức Chúa Trời chọn để sử dụng. Ngài có thể
sử dụng một người nữ cho điều gì khác. Ngài có thể sử dụng bà
ấy, bất cứ cách nào. Bà chỉ là một lò ấp, bởi vì đó là những gì
nàng đã có, để giữ cho Hạt giống ấm áp, và đại loại như thế. Và
Sự Sống đến trong Hài Nhi. Nhưng Huyết, huyết sắc tố, chúng ta
luôn biết, đến từ giới tính nam. Và Ngài là phái nam, Đấng Tạo
Hóa. Bà không phải là người Do Thái…Hài Nhi là…

242 Chúa Jêsus không phải là người Do Thái hay dân Ngoại. Ngài
là Đức Chúa Trời. Đúng vậy. Chính Đức Chúa Trời đã tạo nên
một thân thể để Ngài ngự trong đó. Đó là Con Ngài, Chúa Jêsus
Christ. Sự sinh ra thánh khiết, đồng trinh đó đã sanh ra con
người này, sự thụ thai vô nhiễm nguyên tội bởi Đức Thánh Linh.
Người phụ nữ không có liên quan gì với nó, không có trứng hay
tế bào huyết.

243 Người đàn ông có tế bào huyết. Người phụ nữ có trứng. Theo
cách này, ắt phải có một loại ham muốn và một quan niệm nào
đó, để làm cho điều gì đó xảy ra.

244 Và trong trường hợp đó, không có gì ngoài sự phủ bóng của
Đức Thánh Linh, và Đức Chúa Trời đã dựng nên trong người
nữ. Đó là Đấng Cứu Rỗi của tôi. Không có Ngài, tất cả chúng ta
đều chết.

245 Bây giờ, một số người trong các chị ở đây, các chị em phụ nữ,
các chị em, có thể là những người phụ nữ Ngũ Tuần, đã phạm
tội mặc quần áo vô đạo đức, cắt tóc, làm các thứ. Tôi để ý ở đây ở
California, không có quá nhiều người trong họ…

246 Hay là, đúng hơn là, ở đây ở Arizona, không có quá nhiều
người trong số họ đang trang điểm. Điều đó cũng đã được chiến
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đấu chống lại. Ồ, không có điều gì trong Kinh Thánh nói để các
chị không trang điểm. Chúng ta chỉ biết nó sai, vì nó thuộc về
thế gian.
247 Nhưng có một điều răn trong Kinh Thánh rằng một người
nữ, cắt tóc của mình, là một người đáng xấu hổ. Và nếu nó nhìn
theo cách đó với Đức Chúa Trời, và chị emnói rằng chị em cóĐức
Thánh Linh, và làmnhư vậy, thì điều gì đó sai trật.
248 “Mặc quần áo của người nam.” Ồ, chị em yêu dấu, đừng làm
mẫu theo thế gian.Hãy từbỏ thế gian.HãynắmgiữĐấngChrist.

Anh emnói, “Điều đó có gì quan trọng đâu?”
249 “Phước cho người nào làm tất cả các điều răn của Ngài, hầu
cho người đó có thể có quyền bước vào Cây Sự Sống.” “Người nào
phạm tội nhỏ nhất cũng đáng tội nhưđã phạmhết thảy.”
250 Anh em biết rõ hơn. Nếu anh em có Đức Thánh Linh, Điều
đó chắc chắn sẽ nói với anh em tốt hơn. Nó sẽ nói với anh em tốt
hơn, nếu đó là Đức Thánh Linh.
251 Bây giờ, nếu anh em phạm tội, và muốn làm một sự bắt đầu
tối nay, và nói, “Anh Branham, tôi không nhận ra điều đó. Tôi đã
trượt dài. Tôi muốn bắt đầu lại. Từ đây trở đi, tôi sẽ hầu việc Đức
Chúa Trời.” Hãy giơ tay lên, nói, “Hãy cầu nguyện cho tôi, Anh
Branham.” Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Điều đó cần sự
can đảm. Điều đó thực sự…Xin Chúa ban phước cho anh chị em.
Nhiều bàn tay. Được rồi. Xin Chúa ban phước cho anh chị em.
Thế thì, nếu anh em biết, rằng Điều gì đó ở trong anh em, đang
nói với anh em rằng anh em sai, thì anh em biết Đức Chúa Trời
ở gần anh em.
252 Nhưng khi anh em nghe Lời quá rõ ràng, và rồi anh em vẫn
ngồi đó và nói, “Tôi sẽ không làm điều đó. Anh ấy không biết
mình đang nói về điều gì,” và tôi trích dẫn Lời ngay tại đây, đấy,
thế thì có điều gì đó không ổn với những gì ở trong anh em.
Thấy không? Đó không ngoài một điều, là Sa-tan. Chỉ thế thôi.
Nó chống lại Đức Chúa Trời. Nó chống lại luật lệ của Ngài. Nó
chống lại Lời Ngài.
253 Người nào đó đã nói với tôi, cách đây không lâu, một thầy
giảng nổi tiếng. Anh ấy nói, “Anh Branham.” Đã mời tôi vào
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phòng anh ấy, đặt tay trên tôi. Nói, “Anh sẽ hủy hoại chức vụ
của mình.”

Tôi nói, “Gì vậy?”
254 Nói, “Anh luôn luôn chửi bớimọi người, vì cách họ làm.” Nói,
“Tại sao anh không…người ta nghĩ anh làmột nhà tiên tri.”

Tôi nói, “Tôi không phải là nhà tiên tri.”
255 Anh ấy nói, “Ồ, người ta nghĩ là anh. Tại sao anh không dạy
họ những điều thuộc linh, làm thế nào họ có thể nhận được
những ơn phước thiêng liêng lớn lao và các thứ?”
256 Tôi nói, “Làm sao tôi có thể dạy họ những điều thuộc linh khi
họ thậm chí không biết chữ ABC của họ? Họ thậm chí sẽ không
có sự đứng đắn thông thường để xếp hàng với Lời, chứ đừng nói
đến những điều thuộc linh. Nếu họ không tin những điều thuộc
về đất, thì làm sao họ sẽ tin được những điều trên trời?”

Anh ấynói, “Ồ, anh sẽ chỉ làmhỏng chức vụ củamình.”
257 Tôi nói, “Bất cứ chức vụ nào mà Lời Đức Chúa Trời sẽ hủy
hoại, nó sẽ bị hủy hoại.” Hãy trở lại với Lời. Đúng vậy.
258 Bây giờ, nếu anh em đang hút thuốc, và đại loại như thế, và
tuyên bố anh em có Đức Thánh Linh, hãy xấu hổ về anh em. Hỡi
các bạn những người đàn ông! Anh em nói, “Tại sao anh lại chọn
phụ nữ?” Những người đàn ông các anhmà để vợmình làm điều
đó, ồ, thưa anh, tự xưng mình là Cơ-đốc nhân, thật hổ thẹn cho
anh em.
259 Tôi biết điều này là gay gắt. Nhưng, thưa anh em, đó là—đó
là thời gian cắt tỉa. Đã đến lúc Đức Thánh Linh đến, nhận lấy Cô
Dâu của Ngài. Và nếu nó không phù hợp với Lời Ngài, thì có điều
gì đó sai trật.
260 Các bạn những người đã sa ngã, ở nhà vào các tối thứ Tư và
sẽ không đến nhà thờ ở đây, xem ti-vi, và những đêm hội thánh
khác! Hãy suy nghĩ, bạn—bạn thực sự nói, và nếu bạn phải đến
nhà thờ, bạn phải ép buộc chính mình làm điều đó, bởi vì bạn
nghĩ đó là luật pháp bạn làm điều đó. Anh em nên làm điều đó.
Thật vinh dự để làm điều đó. Và nếu anh em không thích làm
điều đó, thì có điều gì đó sai trật. Có một Đức Thánh Linh khiến
anh em yêumến hầu việc Đức Chúa Trời.



TỪ BỎ TẤT CẢ 45

261 Bây giờ, với điều đó, trong khi đầu các bạn cúi xuống, tất cả
những ai cảm thấy rằng họ muốn bắt đầu với Đức Chúa Trời, tối
nay, hãy giơ tay lên. Chỉ mọi người ở đây bây giờ, cứ đưa tay lên,
mọi người, tất cả những người xung quanh. Xin Chúa ban phước
cho bạn, ban phước cho bạn, bạn, bạn, bạn, bạn. Xin Chúa ban
phước cho anh chị em. Tốt. Tôi sẽ cầunguyện cho anh chị em.
262 LạyChaThiên thượng, bây giờ conđãnói nhữngLời củaNgài
rõ ràng và trong sáng, và cắt tỉa, như con đã biết như thế nào.
Không có khác biệt; nếu đó sẽ là thái độ của con, lạy Chúa, con sẽ
là người ở trên bàn thờ. Nhưng nếu con thấy người nào đó, anh
em hay chị em của con, đang chết đuối trong một con thuyền cũ
bị rò rỉ, và con không la hét với họ, hay quở trách họ, hay cách
nào đó để đưa họ ra khỏi tình trạng đó, thì con không yêu họ.
Con đang cố gắng đưa họ ra ngoài, Chúa ôi, để họ có thể được
an toàn.
263 Ôi Đức Chúa Trời của Thiên đàng, con cầu nguyện cho mỗi
người đã giơ tay lên. Con đã thấy nhiều người phụ nữ tóc ngắn
bồng bềnh đó giơ tay lên, với đủ ân điển về họ cho đến khi họ
biết rằng họ sai. Có nhiều người đã không. Bây giờ, Ngài là Đấng
Phán Xét của điều đó. Nhưng con cầu nguyện, Chúa ôi, rằng Ngài
sẽ cứu những người đó. Xin ban cho điều đó. Đã từng…
264 Nhữngngười đàn ông đóđã giơ tay lên, nhữngngười đàn ông
trẻ trung mạnh mẽ tốt đẹp đang ngồi với vợ họ, và vân vân, giơ
tay lên. Những người già giơ tay lên. Bây giờ, Cha ôi, chúng con
phải từ bỏ thế gian và những thứ thuộc về thế gian, nếu không
chúng con không thể hầu việc Ngài.
265 Con cầu nguyện rằng Ngài sẽ bày tỏ chính Ngài tối nay theo
cách như vậy để dân sự sẽ thấy, rằng, Lời mà đã được nói ra.
Đàn ông có thể nói bất cứ điều gì. Nhưng khi Đức Chúa Trời đến
gần và xác nhận Lời Ngài, chứng minh rằng đó là Lời Ngài, thì
chúng con bị bỏ lạimà không có bất cứ lời bào chữa nào. Con cầu
nguyện, Cha ôi, rằng Ngài sẽ ban cho điều đó tối nay. Và ngay khi
những người này…
266 Có lẽ nhiều người trong họ là tội nhân. Nhiều người đã giơ
tay lên, như những tội nhân. Và con cầu nguyện, Cha ôi, ngay khi
họ nhìn thấy sự bày tỏ…Và tin rằng Ngài sẽ làm điều đó tối nay,
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sẽ tỏ cho chính Ngài thấy, rằng sự cuối cùng là ở đây. Đấng Con
được mong đợi sẽ sớm đến với Dòng dõi Áp-ra-ham, và Sô-đôm
đó sẽ bị thiêu hủy.

267 Một ngày nào đó sẽ không còn một tảng đá nào trên hòn đá
khác, của Phoenix. Thung lũng sẽ bị quét sạch. Trong thành phố
tối nay nơi mà ngoại tình, uống rượu cocktail, những bà mẹ hút
thuốc, những cô con gái, nhảy múa, uốn éo, hành động kỳ quặc,
những con người sống vô đạo đức, tội lỗi của thành phố này! Ôi
Chúa, nhưng con nhìn xuống qua nó, và nghĩ, “Có ích gì cho ngay
cả việc cố gắng?”

268 Nhưng rồi tôi nhìn xuống qua đó và thấy một Ánh sáng nhỏ
bé ở đây và ở đó, một Cơ-đốc nhân tận hiến, đang cầu nguyện.
“Tất cả những ai thở dài và kêu khóc vì sự gớm ghiếc đã xảy ra ở
giữa thành phố, Thiên sứ được ủy thác để đóng Ấn trên họ, đánh
dấu họ, và họ là người sẽ không bị hủy diệt.” Và con cầu nguyện,
Cha ôi, sẽ có nhiều người sẽ là một Cơ-đốc nhân được tận hiến,
rất quan tâm, không sợ kêu gọi chống lại điều ác. Đức Chúa Trời
ôi, trong thời đại này, chúng conhãynói những điều đúng.

269 Và sẽ có một Ngày Phán xét đến, và rồi họ sẽ không có một
lời bào chữa nào, vì Sứ điệp này tối nay sẽ được đưa ra trênmàn
hình, những vòm của bầu trời, và tất cả chúng ta sẽ trả lời. Vì
vậy con cầu nguyện, Cha ôi, rằng Ngài sẽ cắt bì lòng họ khỏi bất
cứ điều gì thuộc về thế gian, để họ có thể sống tin kính trong thế
giới hiện tại này. Chúng con cầu xin điều đó trong Danh Chúa
Jêsus. A-men.

270 Rất tiếc phải giữ anh em lại. Chúng ta…Tôi—tôi thật trễ. Và
tôi—tôi không…tôi được cho là ra ngoài rồi. Cuối cùng…Mỗi đêm,
tôi đi ra ngoài, trễ nhất là, lúc mười giờ. Tôi muốn đi ra tối nay
lúc chín giờ bamươi. Tôi đã không làmđiều đó.

Bây giờ, chờ một chút, để đóng ấn—ấn cho những gì tôi
đã nói.

271 Bây giờ, thực sự, tôi không phải là một thầy giảng. Bất cứ ai
cũngbiết điềuđó. Tôi không cóhọc vấn, và sửdụngnhững từngữ
Kentucky cũ của tôi về chữ “his,” “hain’t,” và “tote,” và “fetch,”
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và “carry,” và “them thar.” Và anh em biết tôi không phải là một
thầy giảng như thế. Tôi không có học vấn.

272 Nhưng tôi là một Cơ-đốc nhân. Đức Chúa Jêsus đã cứu tôi
khỏi tội. Tôi biết điều đó. Và Ngài ban cho tôi một Lời khác để
xác nhận những gì tôi biết. Điều duy nhất, tôi không cố gắng
đưa ra bất kỳ sự thông giải riêng tư nào. Tôi vừa đọc Nó. Và bất
cứ điều gì Nó nói, tôi cũng nói như vậy. Thấy không? Đó là tất
cả những gì tôi biết. Thấy không? Bây giờ, nếu nó được thông
giải sai, tôi không biết. Tôi chỉ đang nói nó theo cách nó được
thông giải ở đây. Thấy không? Và Ngài luôn luôn ở đằng sau nó,
và hỗ trợ nó.

273 Tôi tin rằng Chúa Jêsus Christ sắp đến. Tôi tin rằng Ngài là
Chúa Jêsus không hề thay đổi, hômqua, ngày nay, và cho đến đời
đời. Tôi tin rằng Ngài đã phán, “Còn ít lâu, và thế gian,” kosmos,
trật tự thế gian, “Sẽ không thấy chúng ta…không thấy Ta nữa.
Tuy nhiên, các ngươi sẽ thấy Ta, hỡi Hội thánh, vì Ta,” đại từ
nhân xưng, “Ta sẽ ở cùng các ngươi, ngay cả trong các ngươi,
cho đến tận thế. Các công việc Ta làm các ngươi cũng sẽ làm.”
Anh em tin điều đó không? Chúng ta thấy những công việc Ngài
đã làm, cách Ngài bày tỏ chính Ngài.

274 Tôi đang cầu nguyện, tối nay, rằng Đức Chúa Trời sẽ lấy hội
thánh này…Bây giờ, cho dù Ngài xức dầu cho tôi thế nào đi nữa,
Ngài cũng phải xức dầu cho anh em. Thấy không? Cho dù Đức
Thánh Linh cố gắng nói ở đây thế nào đi nữa, Nó phải có điều gì
đó ở ngoài đó, để nghe nó.

275 Chúa Jêsus đi ngang qua một nhóm người, ngày nọ, và họ
đang la lớn, “Thưa Thầy, thưa Thầy, vui mừng vì có thầy ở đây,
thế này thế nọ.” Chúa Jêsus cứ bước đi.

276 Và có một người đàn bà nhỏ bé đến gần và rờ vào viền áo
Ngài, rồi đi trở lại và ngồi xuống. Chúa Jêsus dừng lại và phán,
“Ai đã rờ đến Ta?”

277 Ồ, Si-môn Phi-e-rơ nói với Ngài, như thể, ồ, ông quở trách
Ngài. Ông nói, “Ồ, tại sao Ngài nói điều như thế? Mọi người đang
chạm vào Ngài.”
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278 Ngài phán, “Nhưng Ta nhận biết rằng Ta đã trở nên yếu đi.
Quyền phép,” là sứcmạnh, “vừa ra khỏi Ta.”

279 Ngài nhìn quanh khắp cử tọa. Có người nào đó đã tin Ngài.
Cho dù, có thể có hàng trăm người ở đó, nhưng đã có người nào
đó tin. Ngài tìm thấy người đàn bà nhỏ bé đó, nói với bà về bệnh
băng huyết của bà, đã ngừng lại, và bà đã được chữa lành. Đúng
thế không? Dời bước ngay. Thấy không? Ngài hômqua, ngày nay,
và cho đến đời đời không hề thay đổi.

280 Bây giờ, chúng ta đã phát thẻ cầu nguyện. Chúng ta phát ra
một nửa trong số chúng, ở trên đó tối hôm qua, một nửa trong
chúng tối nay.

281 Chúng ta đã bắt đầu từ đêm đầu tiên, tối hôm qua phải
không? Chúng ta đã bắt đầu vào mười lăm hay hai mươi, đầu
tiên, tối hôm qua, từ một đến như vậy phải không? Nó là gì? Nói
gì? [Một anh em nói, “Hai mươi.”—Bt.] Một đến hai mươi. Được
rồi. Nhiều người trong số họ ở đây tối nay.

282 Vậy thì, chúng ta hãy phát ra ở phía sau của nó. Chúng ta hãy
bắt đầu. Chúng ta hãy xem. Chúng ta có mười lăm phút, thế thì,
chúng ta hãy phát ra mười lăm thẻ. Hãy xem, đó sẽ là tám mươi
lăm đến một trăm. Chúng ta hãy bắt đầu từ tám mươi lăm, đến
một trăm.

283 Ai có thẻ cầu nguyện tám mươi lăm? Hãy giơ tay lên. Tám
mươi lăm, người phụ nữ ở đó? Lên đây, chị ơi. Tám mươi sáu,
ai có tám mươi sáu? Ngay tại đây. Támmươi bảy, tám mươi bảy.
Người nào đó giơ tay lên, támmươi bảy. Người đàn ông này, tám
mươi bảy. Tám mươi tám, tám mươi tám. Tám mươi chín, tám
mươi chín. Chínmươi, chínmươi mốt, chínmươi hai, chínmươi
ba, chín mươi bốn, chín mươi lăm, chín mươi lăm. Vâng. Chín
mươi sáu, chín mươi bảy. Chín mươi sáu, tôi không thấy giơ lên,
chín mươi sáu. Bây giờ, nếu các bạn có thẻ của mình, hãy đến.
Thấy không? Chínmươi bảy, chínmươi tám, chínmươi chín,một
trăm. Được rồi. Trong khi những người này…Một, hai, ba, bốn,
năm, sáu, bảy, tám, chín. Có khoảng támngười bị vắng.

284 Bây giờ hãy lắng nghe. Đó là thật. Đừng lên đây với tội lỗi đeo
bám trên đời sống của anh chị em. Tốt hơn anh em nên xưng
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nhận điều đó ở ngoài đó, với Đức Chúa Trời. Nhưng nếu—nếu
bạn có, nếu bạnđã thúnhận tội lỗi củamình, hãy tiến lên.

285 Bao nhiêu người ở ngoài đó không có thẻ cầu nguyện, và bạn
muốn Chúa Jêsus chữa lành cho bạn? Hãy giơ tay lên. Bao nhiêu
người sẽ tin, nếu Chúa Jêsus Christ sẽ làm…NếuNgài…Bao nhiêu
người tin điều này?

286 Hãy xem. Tôi sẽ hỏi những mục sư này ở phía sau tôi. Thưa
anh em, có đúng không, như nhữngmục sư truyền đạo của Phúc
âm, chúng ta tin rằng Kinh Thánh, Tân Ước, Sách Hê-bơ-rơ, nói
rằngNgài là Thầy Tế Lễ Thượng Phẩm, ngay bây giờ,một Thầy Tế
Lễ Thượng Phẩm mà có thể cảm thương sự yếu đuối của chúng
ta không? Đúng thế không, thưa các anh em?

287 Bao nhiêu người ở ngoài đó biết rằng Kinh Thánh nói điều
đó? “Một Thầy Tế Lễ Thượng Phẩm.”

288 Ồ, nếu Ngài là Thầy Tế Lễ Thượng Phẩm có thể cảm thương
sự yếu đuối của chúng ta, vậy thì, Ngài đã làm thế nào, nếu Ngài
hôm qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề thay đổi, thế
thì, Ngài đã hành động như thế nào khi người nào đó chạm vào
Ngài với cảm giác yếu đuối của họ? Người đàn bà nhỏ bé bị bệnh
băng huyết, đã chạm vào Ngài, bởi vì bà có nhu cầu được rờ
đến; Ngài quay lại, và nhìn quanh cho đến khi Ngài tìm thấy bà,
gọi bà. Đúng thế không? Đúng thế không, thưa các anh em? Bây
giờ, nếu Ngài cũng là Thầy Tế Lễ Thượng Phẩm, Ngài sẽ phải
hành động theo cùng một cách, bởi vì Ngài là—Ngài là Thầy Tế
Lễ Thượng Phẩm. Đúng thế không? Ồ, Ngài sẽ phải hành động
giống như vậy.

289 Bây giờ, bạn không cần thẻ cầu nguyện. Không. Bạn không
cần thẻ cầu nguyện. Điều duy nhất mà anh em cần là có đức tin
nơi Đức Chúa Trời. Anh em có đức tin, cứ tin hết lòng rằng Chúa
Jêsus Christ chữa lành người đau ốm và bệnh tật, và Ngài chắc
chắn sẽ làm điều đó.

290 Bây giờ, chúng ta hãy cúi đầu một lát để cầu nguyện bây giờ,
một lần nữa, trước khi bất cứ điều gì được nói hay làm. Bây
giờ, tôi không nói rằng Ngài sẽ làm điều đó. Tôi tin rằng Ngài
sẽ làm. Nhưng tôi—tôi tin, và tôi tin rằng Ngài sẽ làm điều đó.
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Bây giờ, nếu Ngài sẽ làm điều đó, bao nhiêu người trong các
bạn sẽ tin? Hãy giơ tay lên. Xin Ngài ban cho điều đó, là lời cầu
nguyện của tôi.

291 Lạy Cha Thiên thượng, bây giờ con đã nói những gì Lời Ngài
phán, “Hãy từ bỏ tất cả, để đi theo Ngài.” Những ai từ bỏ tất cả,
phải nhìn thấy Ngài. Và cho dù Ngài sẽ làm gì đi nữa, những ai
không từ bỏ tội lỗi mà đi theo, sẽ không bao giờ có thể hiểu được.
Những ai từ bỏ tội lỗi, sự không tin…

292 Chúng con biết rằng tội lỗi là sự không tin. Cho dù chúng
con sống thánh khiết thế nào, tất cả những gì chúng con thực
hiện, nếu chúng con vẫn không tin, chúng con là tội nhân. Kinh
Thánh nói, “Kẻ nào không tin đã bị định tội rồi.” Vì vậy chúng
con biết rằng chúng con phải tin “mọi Lời phán ra từ miệng Đức
Chúa Trời.” Đó sẽ là bánh hàng ngày của chúng con.

293 Và con cầu nguyện, Cha ôi, như con đã trích dẫn từ Kinh
Thánh tối nay, Những lời hứa của Ngài cho những ngày sau rốt
này, và những gì chúng con trông đợi trong những ngày sau rốt
này. Nếu điều đó là đúng, Chúa ôi, thế thì xác nhận những Lời
này với những dấu hiệu theo sau. Xin ban cho điều đó.

294 Con giao phó chính mình cho Ngài, và Lời, và dân sự. Con
cầu nguyện, Cha ôi, rằng Ngài sẽ cắt bì những tấm lòng ở ngoài
đó, để họ tin hết lòng, và đặc biệt những người này sẽ ở trong
hàng người cầu nguyện. Và rồi để cho dân sự thấy rằng Đấng
Mê-si, Chúa Jêsus Christ, Đức Thánh Linh, đang ở với chúng con
tối nay. Ngài ở trong Hội thánh, Hội thánh được Chọn, Dòng dõi
của Áp-ra-ham, được gọi ra, bởi lời hứa hoàng gia. Xin nhậm lời,
trong Danh Chúa Jêsus. A-men.

295 Bây giờ, bây giờ hãy để tôi chỉ nhìn, một lát. Bây giờ, chúng
ta sẽ chỉ mất thời gian của chúng ta, chỉ trong vài phút, chỉ rất ít,
khoảng mười phút.

296 Anh chị em có yêu Ngài không? [Hội chúng nói, “A-
men.”—Bt.] Anh chị em có tin Ngài không? [“A-men.”] Các bạn có
tin những điều này mà tôi đã đọc cho các bạn từ Lời tối nay là lẽ
thật không? [“A-men.”] Anh chị em có tin Chúa Jêsus đã làm điều
đó khi Ngài còn ở trên đất không? [“A-men.”] Anh chị em có tin
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Ngài đã hứa điều đó không? [“A-men.”] Anh chị em có tin chúng
ta đang ở trong những ngày sau rốt không? [“A-men.”] Bây giờ,
đó là lời hứa của Ngài. Ngài phải làm sống động điều đó. “Nếu
các ngươi ở trong Ta, Lời Ta ở trong các ngươi, thì hãy cầu xin
điều gì các ngươi muốn. Nó sẽ được thực hiện cho các ngươi.”
Bây giờ, động cơ và mục tiêu của anh em phải đúng. Anh em
phải tin điều đó với cả tấm lòng.
297 Bây giờ, tôi không tin rằng có một người trong hàng cầu
nguyện mà tôi biết. Chúng ta là những người xa lạ. Tôi là người
lạ. Ngoài kia, những người lạ. Tất cả các bạn mà biết rằng tôi
không biết gì về các bạn, các bạn ở trong hàng cầu nguyện nhỏ
bé này ở đây, hãy giơ tay lên, biết tôi không biết gì về các bạn.
Được rồi. Tất cả ở ngoài đó, biết rằng tôi không biết anh chị em,
hay không biết gì về anh chị em, hãy giơ tay lên, cứ xem. Thế đấy.
Thế thì, đó là một việc được giấu kín. Đây là những người có thẻ
cầu nguyện. Cómột người không có thẻ cầu nguyện…
298 Thẻ cầu nguyện không là gì ngoàimột thẻ nhỏ vớimột con số
trên đó. Chỉ cần cho anh một con số, chàng trai đi xuống và xáo
trộn chúng, và bất cứ ai muốn có thẻ cầu nguyện đều có thể có
nó. Và người ấy không biết, không ai khác biết, nơi tôi…Ồ, người
đó sẽ không biết nếu tất cả các thẻ bị xáo trộn, từ nơi này đến
nơi khác. Họ không bao giờ biết ai sẽ ở trong hàng người cầu
nguyện, bởi vì chúng ta không thể nói điều đó. Nhiều lần, chúng
ta phát chúng dưới đó…
299 Khi tôi lần đầu tiên khởi sự, chúng tôi có một người đàn ông
ở dưới đó bán thẻ cầu nguyện. Người nào đó nói, “Tôi sẽ cho anh
năm trămđô-la để đưa vợ tôi vào hàng.” Thấy không?
300 Tôi đã lấy con trai của chính mình. Rồi tôi nói, “Con à, hãy
làm sạch chính mình với dân sự, để họ biết rằng con sẽ không
bán thẻ cầu nguyện, đứng lên trước họ, trộn những thẻ cầu
nguyện lên như thế này, rồi phát chúng cho bất cứ ai muốn. Và
bên cạnh đó, con trai à, con sẽ không bao giờ biết con sẽ gọi từ
đâu cho đến khi con xuống đó.”
301 Bao nhiêu người đã thấy điều đó trong buổi nhóm, hết lần
này đến lần khác? Cứmỗi lần, tôi sẽ thay đổi, và đi ở đây, ở đó. Và
rồi, bên cạnh đó, nơi một người được chữa lành trên bục giảng,
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có một tá người được gọi ra đó, đấy, đúng vậy, không có thẻ cầu
nguyện.

302 Vì vậy đó là Đức Chúa Jêsus Christ không thể sai lầm, hôm
qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề thay đổi.

303 Bạn sẽ từ bỏ tất cả, để đi theo Ngài chứ? Anh chị em cómuốn
từ bỏ sự không tin của mình, hầu cho đi theo Ngài để được chữa
lành không? Từ bỏ những thứ thuộc về thế gian của—của anh
em, để đi theo Ngài trong sự thánh khiết, và tiến lên vì Ngài. Hãy
làm điều đó bây giờ. Tôi không nói rằng Ngài sẽ làm điều đó. Nếu
Ngài làm vậy, thì anh em sẽ biết.

304 Người đàn bà này đang đứng ngay tại đây, đây là một—một
bức tranh lần nữa, như tôi đã nói tối hôm qua, về Thánh Giăng
4. Đây là một người đàn ông và một người đàn bà, gặp nhau lần
đầu tiên trong đời. Và có ởmột chiếc ghế dài nhỏ. Nếu anh em đã
từng ở trên đó ở Sa-ma-ri, bên ngoài Si-kha ở đó, cái—cái giếng
nhỏ, cómột quang cảnh bao quát nhỏ, những dây nho ở phía bên
của nó, giống như thế. Đó là nơi người đàn bà ngồi, nói chuyện
với Chúa Jêsus. Một người đàn ông, một người đàn bà, gặp lần
đầu tiên. Và Ngài đã nói cho người đàn bà đó biết nan đề của bà
là gì. Vấn đề của bà là, bà đầy tội lỗi.

305 Đó có thể là bà ấy. Bà ấy có thể là một tội nhân. Bà ấy có thể
là một kẻ đạo đức giả. Bà ấy có thể là một vị thánh. Bà ấy có thể
muốn được chữa lành cho thân thể mình. Bà có thể muốn chữa
lành cho người nào khác. Bà ấy có thể có vấn đề tài chính. Bà ấy,
tôi không biết bà ở đây để làm gì. Tôi thật sự không thể nói cho
anh em biết. Bà chỉ đang đứng đó, một người phụ nữ. Chỉ thế
thôi. Đó là sự thật. Chúng ta chưa bao giờ gặp nhau. Nhưng nếu
Đức Chúa Jêsus sẽ đến đây…

306 Bây giờ, để chữa lành cho bà, nếu bà bị đau, tôi không thể
làm điều đó. Tôi không thể làm những gì Đức Chúa Trời đã làm
rồi. Bây giờ, điều duy nhất…

307 Điều gì sẽ xảy ra nếu Chúa Jêsus đang đứng ở đây với bộ đồ
này? Nếu bà đến với Chúa Jêsus và nói, “Lạy Chúa Jêsus, Ngài sẽ
chữa lành con chứ?”
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308 Ồ, Ngài sẽ phán, “Hỡi con của Ta, Ta đã làm điều đó rồi. Ta
đã bị thương vì sự vi phạm của các ngươi. Bởi lằn roi của Ta các
ngươi đã được chữa lành.” Đúng thế không? Đó là một công việc
đã hoàn tất.

309 Anh em đến, nói, “Lạy Chúa Jêsus, Ngài sẽ cứu con chứ?
Ngài sẽ cứu con chứ?” Đó không phải là vấn đề. Ngài đã làm
điều đó rồi.

310 “Lạy Chúa Jêsus, con tiếp nhận Sự Chuộc Tội của Ngài. Con
là một tội nhân.” Thấy không? Anh em đã được cứu ở đó. Anh
em đã được chữa lành ở đó. Anh em chỉ chấp nhận nó. Bởi đức
tin anh em được cứu. Bởi đức tin anh em chấp nhận sự cứu rỗi
của mình.

311 Và bất cứ ai đến gần, nói với anh em rằng họ có quyền năng
chữa lành, và họ có thể chữa lành cho anh em, anh em được…
anh em cứ làm rõ điều đó, bởi vì nó không phải. Quyền năng
chữa lành là ở trongĐấngChrist, làmột công việc đãhoàn tất.

312 Nếu một người nói với anh em Đức Chúa Trời đã ban cho
người đó quyền năng để tha thứ tội lỗi của anh em, và để làm
điều đó, anh em đừng tin điều đó. Họ đã được tha thứ rồi. Chúa
Jêsus đứng ở đây tối nay, điều duy nhất, nó sẽ tuyên bố rằng Ngài
là Con Đức Chúa Trời.

313 Điều gì sẽ xảy ra nếu Ngài đã…Điều gì xảy ra nếu bây giờ tay
tôi đầy những vết đinh, và máu chảy ra từ chúng, và những cây
gai đâm qua đây? Điều đó vẫn không làm nên Chúa Jêsus. Đó sẽ
là xác thịt của tôi.

314 Và chúng ta biết rằng xác thịt đang ngồi bên hữu Đức Chúa
Trời. Và khi nó đến, thời gian sẽ không còn nữa. Đúng vậy. Khi
Chúa Jêsus giáng thế, đó là tất cả.

315 Nhưng Ngài ở đây trong hình thức Thánh Linh. Và rồi Sự
Sống của Ngài ở trong anh chị em và tôi, để ban cho anh chị em
đức tin và ban cho tôi đức tin.

316 Bây giờ, hãy nhìn đây. Cái này—cái micrô này, nếu không có
một giọng nói trực tiếp ở đây để nói vào nó, nó sẽ là một sự tắt
tiếng hoàn hảo. Đúng thế không?
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317 Bây giờ, hãy xem. Hãy lắng nghe kỹ, để anh em sẽ không bỏ
lỡ điều đó bây giờ. Trường hợp này, nếu Đức Chúa Trời sẽ làm
điều đó, sẽ giải quyết nó.

318 Bây giờ, micrô này không thể nói nhiều hơn bất cứ thứ gì
khác, bởi vì nó không có gì để nói. Đúng thế không? Bây giờ, cách
duy nhất mà cái micrô đó có thể nói, là dành cho điều gì đó để
nói vào nó.

319 Bây giờ, tôi đây. Tôi không biết người phụ nữ đó, chưa bao
giờ nhìn thấy bà ấy. Đó là đôi tay của tôi trước Đức Chúa Trời, và
bà ấy đã giơ tay lên, rằng chúng tôi không biết nhau. Tôi không
biết gì về bà ấy. Nhưng, cho đến khi Điều gì đó đến ở đây, để nói
điều gì sai ở đó, tôi cũng là người câm, vì tôi không biết gì cả. Đức
Chúa Trời biết điều đó đúng. Thấy không? Nó phải là Điều gì đó
làm việc nói.

320 Bây giờ, anh em có thể lựa chọn. Nếu anh em, giống như Phi-
líp, ông đã nói…Hay là, Na-tha-na-ên đã nói, “Ngài là Đấng Christ,
Con Đức Chúa Trời hằng sống. Ngài là—là Vua của Y-sơ-ra-ên.”
Hiểu không? Hoặc anh em có thể là họ nói đó là Bê-ên-xê-bun.
Anh em thấy họ ở đâu tối nay không? Tự hỏi Na-tha-na-ên ở đâu
tối nay. Bất tử. Thấy không? Hãy chọn. Điều đó tùy thuộc vào
bạn. Thấy không?

321 Nhưng bây giờ, tôi đang nói điều đó, đang chờ xem liệu Ngài
có ban cho tôi sự xức dầu không. NếuNgài không ban cho sự xức
dầu, thì chỉ có một điều tôi có thể làm, thưa các bạn, là xin lỗi,
rằng Ngài đã không đáp ứng tôi tối nay. Và rồi chúng ta sẽ chỉ
đặt tay trên những người đau ốm này và cầu nguyện cho họ, và
cầu xin sự ban phước, làm sự kêu gọi tin nhận, và đi về nhà. Đó
là tất cả những gì chúng ta có thể làm. Đó là tất cả những gì tôi
biết để làm.

322 Nhưng nếu Ngài đến, thì tôi nghĩ mỗi người trong anh em
đã giơ tay lên, rằng anh em muốn thấy Đấng Christ, Tôi nghĩ đó
là bổn phận của anh em, ngay khi điều này chấm dứt, là đến
ngay đây và quỳ xuống, và nói, “Lạy Chúa Jêsus, bây giờ con đầu
phục Ngài.”
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323 Bởi vì, nếu tôi là kẻ nói dối, Ngài sẽ không bao giờ chứng
thực cho kẻ nói dối. Ngài sẽ không liên quan gì với tội lỗi. Đức
Chúa Trời sẽ không. Nhưng nếu tôi đã nói với anh em Lẽ thật,
thì Ngài bị ràng buộc bởi Lời Ngài, để—để—để chứngminh rằng
đó là Lẽ thật.

Lạy Chúa, xin nhậm lời.
324 Bây giờ cứ cung kính. Thấy không? Mọi nơi trong cử tọa, cứ
cung kính.
325 Tôi có thể phải nói chuyện với bà chỉ một phút, thưa bà, chỉ
điều gì đó khác. Tôi không cảm thấy sự xức dầu trên tôi. Và tôi—
tôi không biết bà, và đó là vấn đề. Bây giờ, điều duy nhất tôi
muốn bà làm, nếu tôi hỏi bà điều gì, chỉ nói “có” và “không.”
Hiểu không? Bây giờ, lý do tôi đang làm điều này…Chúng ta hãy
lấy điều gì đó, để nó có thể…
326 Chúng ta không bao giờmuốn rời khỏi Kinh Thánh. Hãy ở lại
ngay trong Kinh Thánh, rồi chúng ta biếtmình đúng.
327 Bây giờ, chẳng hạn, Chúa Jêsus, bây giờ, Ngài đã xuống trong
một xứ khác. Và Ngài đang trên đường của Ngài đến Giê-ri-cô, là
con đường đi thẳng xuống núi. Nhưng Ngài cần phải đi qua Sa-
ma-ri, lên con đường này. Bây giờ, Cha đã sai Ngài lên đó. Chúa
Jêsus phán…
328 Trong chương kế tiếp, chương thứ 5, khi Ngài chữa lànhmột
người đàn ông mà hầu như có loại bệnh tật nào đó. Hàng ngàn
người đang nằm ở đó, những đám đông người què, đui mù, tàn
tật, bại liệt, chờ đợi sự chuyển động của nước. Và Chúa Jêsus đến
gần, và Ngài thấy một người bị bệnh chậm phát triển, có thể là
bệnh lao phổi, hoặc bệnh tuyến tiền liệt, hay điều gì đó. Và Ngài
đã làm cho ông trở nên khỏe mạnh, bởi vì Ngài biết ông đã ở đó,
và biết ông đã bị cách đó. Đi tiếp, để lại đám đông còn lại ở đó. Đi
tiếp, đi. Chúng ta biết đó là sự thật. Đúng không?
329 Họ đã tìm thấy, những người Do Thái đã tìm thấy Ngài, và
chất vấnNgài. Họ sẽ chất vấnNgài lần nữa tối nay. “Tại saoNgài?
Nếu Ngài có lòng trắc ẩn, và yêu thương mọi người, tại sao Ngài
để lại toàn bộ đám đông người què, đui mù, tàn tật, bại liệt đó,
đang nằm ở đó?”
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330 Chỉ chữa lành một người đàn ông không bị đau nặng. Đã
không giết chết anh ta. Ông đã bị bệnh đó, ba mươi tám năm.
Đó bị chậm phát triển. Ông có thể bước đi. Nói, “Khi tôi đi xuống
hồ, người nào đó đã đánh tôi ở đó.” Hiểu không? “Người nào đó
bước đến trước tôi.” Nhưng Ngài đã làm cho con người đó trở
nên khỏe mạnh.
331 Và khi Ngài bị chất vấn, đây là Lời Ngài. Thánh Giăng 5:19,
“Quả thật, quả thật, Ta nói cùng các ngươi, Con không thể làm
điều chi trong chính Ngài; nhưng những gì Ngài thấy Cha làm,
thì Con cũng làm như vậy.”

Vì vậy khiNgài đi lên Sa-ma-ri, Chúa đã dẫnNgài lên đó.
332 Bây giờ, Chúa đã dẫn dắt tôi, tôi tớ của Ngài, đến Phoenix.
Ngài đã dẫn tôi đến đây tối nay. Bây giờ tôi ở đây, đang tuyên bố
lời của Ngài.
333 Bấy giờ, khi Chúa Jêsus đi lên Sa-ma-ri, điều đầu tiênNgài tìm
thấy làmột người đàn bà đến trước Ngài. Ngài đã nói chuyện với
bà cho đến khi Ngài tìm thấy tình trạng của bà. Khi Ngài phán với
bà, bà nhanh chóng nhận ra đó là một nhà tiên tri hoặc là Đấng
Mê-si được hứa. Ngài phánNgài là ĐấngMê-si. Hiểu không?
334 Vì vậy chúng ta biết các nhà tiên tri đã ở trong những thời đã
qua. Hôm nay đó là Đấng Christ. “Đời xưa Đức Chúa Trời nhiều
lần nhiều cách đã phán dạy với tổ phụ bởi đấng tiên tri; trong
những ngày sau rốt này qua Con Ngài, là Chúa Cứu Thế Jêsus,”
là Đức Thánh Linh ở trong chúng ta.

Bây giờ Ngài ở đây.
335 Chị nhận ra điều đó. [Chị ấy nói, “Vâng.”—Bt.] Tôi muốn hỏi
anh chị em, như một Cơ-đốc nhân với nhau. Ngay khi tôi nhìn
qua đó, anh em có thể nói điều gì đó đã xảy ra, một Thánh Linh
thật êmdịu, khiêmnhường. Đúng thế không?Hãy giơ tay lên nếu
điều đó đúng, để mọi người sẽ thấy. Thấy không? Bây giờ, ngay
bây giờ, hãy nhìn vào người đàn bà, nếu anh em có thể thấy bà
ấy (Thấy ở đó không?), một Ánh sáng màu hổ phách, đang di
chuyển quanh người đàn bà.
336 Bây giờ bà ấy di chuyển về phía tôi. Không. Nó dành cho
người nào khác. Đó là một người phụ nữ khác. Đó là, bà đang
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cầu nguyện cho một người phụ nữ, người nào khác. Đó là mẹ
chồng của chị. Và bà ấy có một—một tình trạng về thận. Và—và
bà ấy chỉ có một quả thận. Và chị sợ rằng đó là bệnh ung thư. Và
đó là lý do chị ở đây, để xin tôi cầu nguyện cho bà ấy. Đó là CHÚA
PHÁN NHƯ VẬY. Chị tin không? Hãy đi, tin bằng cả tấm lòng, và
họ sẽ không phải dời chuyển nó. Đừng nghi ngờ. Lấy vật nhỏ bé
đó chị có trong tay, đặt lên bà.
337 Anh chị em tin bằng cả tấm lòng không?
338 Chị thế nào? Chúng ta, cũng là những người xa lạ với nhau.
Lần gặp đầu tiên của chúng ta. Và nếu…Đức Chúa Trời, qua Con
Ngài, Chúa Jêsus Christ, đã sai Thánh Linh Ngài đến. Chúa Jêsus
phán, “Hễ nơi nào có hai hay ba người nhóm lại trong Danh Ta,
Ta sẽ ở giữahọ.” Đó là lời hứa củaNgài, phải không?Bây giờ, Ngài
không thể quay lại với lời hứa của Ngài.
339 Điều duy nhất, rằng, chúng ta quámờnhạt trong đức tin, cho
đến nỗi chúng ta không nhìn thấy Ngài. Đó là lý do Đức Chúa
Trời sai các tiên tri đến thế gian. Thấy đó, nhiều người không
muốn đọc Kinh Thánh của họ, và họ—họ không, họ chỉ đi, vì vậy
Đức Chúa Trời luôn luôn ban cho họ một dấu hiệu. Và thường
thì một tiên tri là một dấu hiệu. Thấy không? Và ngày nay Đức
Thánh Linh là Dấu Hiệu của chúng ta, bởi vì Ngài là Tiên Tri của
Đức Chúa Trời đang hành động qua chúng ta. Ngài là Tiên tri của
Đức Chúa Trời,một Dấu hiệu của những ngày sau rốt.
340 Bây giờ, không biết anh em, và không biết gì về anh em.
Nhưng nếu Đức Chúa Jêsus Christ, mà tôi vừa nói điều đó, từ
Kinh Thánh, sẽ nói qua tôi và nói cho tôi biết chị đang đứng
đó để làm gì, điều đó có làm cho chị tin không? [Chị ấy nói,
“Vâng.”—Bt.] Nó sẽ làm cho cử tọa tin chứ?

Bây giờ, Cha đang lắng nghe. Tôi biết.
341 Chị đang đau khổ với tình trạng thần kinh. Đúng thế. Nếu
đúng thế, hãy giơ tay lên.
342 Bây giờ, ai đó ở ngoài đó nghĩ rằng tôi đã đoán thế. Bây giờ,
anh em không thể giấu nó bây giờ, thưa anh em. Nó đang đến
đây. Thấy không? Tôi đã hiểu điều đó. Anh em đừng tin điều đó.
Đừng bao giờ tin điều đó. Đó là tội lỗi. Đó là sự không tin. Đức
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Chúa Trời sẽ định tội anh em vì điều đó. Anh em sẽ trả lời vào
NgàyPhánxét. Tôi nên gọi thế, nhưng thường thì tôi gặpbối rối.
343 Tôi không biết Ngài đã nói gì với anh em. Chờmột chút. Vâng,
nó đấy, một cái bóng. Đó là sự lo lắng, yếu đuối. Trở nên yếu đuối
bởi nó, tất cả đều khó chịu, đã cónó trongmột thời gian dài. Đúng
vậy. Chị cũng gặp rắc rối nữa. Có người nào đó mà chị đang cầu
nguyện cho. Chồng chị, trong bệnh viện, bị đau dạ dày, vừa trải
quamột ca phẫu thuật. Bà Good, bà hãy về nhà, hãy tin hết lòng.
Và đặt điều đó trên ông ấy, và ông sẽ—ông ấy sẽ khỏe lại. Xin
Chúa ban phước cho bà.
344 Ngài có biết bạn không? Thấy không? Chắc chắn, Ngài biết.
Tôi hiểu. Đó là…Anh em không nhận ra rằng cùng Chúa Jêsus đã
bước đi ở xứ Ga-li-lê là cùng Chúa Jêsus ở đây tối nay sao? Anh
em không thể nhận ra điều đó sao?
345 Bây giờ, tôi không biết gì về…Tôi nghĩ đó là người phụ nữ đã
được cầu nguyện cho, ngay tại đó. Đúng thế không? Anh em có
người nào từng biết người đàn bà đó không? Có ai biết người phụ
nữđókhông?Hãy giơ tay lên. Nhữngđiềuđó có đúng không?Vẫy
tay, nếu có. Ngay tại đó. Tốt lắm.
346 Hãy đến. Nói tiếng Anh chứ? [Người anh em nói, “Vâng, thưa
ông.”—Bt.] Được rồi. Người da đỏAnh-điêng? [“Người da đỏAnh-
điêng.”] Tôi có sự kính trọng dành cho anh; một người Mỹ thực
sự. Tôi không nghĩ…Tôi, chỉ nhưmột người, tôi không thể đưa ra
quyết định. Tôi chỉ có thể đưa ra một quyết định của mình. Tôi
nghĩ rằng anh không hiểu được điều đúng đắn. Anh em biết tôi
không biết. Tôi nghĩ, thay vì gửi hàng triệu và hàng tỷ đô la, ra
nước ngoài, họ nên chăm sóc dân sự các anh em. Đúng. Đúng.
Hoàn toàn đúng. Tấm lòng tôi luôn hướng về anh chị em. Tôi
đã lên đặt lên trên chỗ khu tự trị ở San Carlos, cách đây không
lâu. Thật Đức Thánh Linh đã hành động trong đó, chữa lành họ
những người đáng thương!
347 Tôi là người lạ đối với ông, thưa ông. Tôi không biết ông. Tôi
chưa bao giờ gặp ông trong đời. Chúng ta hoàn toàn là những
người xa lạ. Đúng vậy. Chúng ta mang hai quốc tịch. Tôi là người
Anglo-Saxon; anh làmột người da đỏ Anh-điêng. Tôi cómột chút
dòng máu từ mẹ tôi. Bà tôi là người Cherokee. Tôi tự hào về điều
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đó. Đúng. Nhưng với tư cách là người anh emcủa tôi, tôi sẽ không
làm gì tổn hại đến anh em. Tôi sẽ chỉ giúp anh em.
348 Bộ lạc da đỏ Anh-điêng, trước đây, nếu họ cómột người trong
số họ, có thể tiên đoán và cho thấy thú săn ở đâu, ông trở thành
một nhà tiên tri giữa họ. Và họ đã…Nhưng nếu người đó đã tiên
đoán điều gì đó không đúng, ông phải chết vì điều đó. Ông ấy nên
chết. Đúng vậy. Họ không có sự sai lầmnào với họ.
349 Nếu Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời…Đất nước có thể cho
anh em một điều tồi tệ, nhưng Đức Chúa Trời sẽ không bao
giờ ban cho anh em một điều đó. Ngài đã sai Con Ngài đến cho
anh em.
350 Tôi vừa thấy những gì đã xảy ra. Anh vừa từ bệnh viện đến.
Ừ-m. Anh đến đây để được cầu nguyện cho. Anh bị đau dạ dày,
và phải đi giải phẫu. Đó là CHÚAPHÁNNHƯVẬY.Hãyđếnđây.

Lạy Cha Thiên thượng, con lên án bệnh dạ dày này.
351 Hỡi Sa-tan, ngươi đã trốn bác sĩ, nhưng ngươi sẽ không bao
giờ trốn khỏi Đức Chúa Trời. Hãy ra khỏi người, trongDanhChúa
Jêsus Christ. A-men.

Đừng lo lắng về điều đó. Cứ tiếp tục, ổn thôi.

Anh chị em tin không?

Anh chị em thế nào?
352 Người phụ nữ nhỏ bé này đang ngồi ngay tại đây, đang cầu
nguyện, ngay phía sau người phụ nữ trẻ này đang ngồi phía
trước, với bệnh về bàng quang, bà tin Chúa Jêsus sẽ chữa lành
cho bà không, thưa bà? [Chị ấy nói, “Tôi tin Ngài đã làm.”—Bt.]
Chính là điều đó.
353 Hãy nói cho tôi biết bà đã chạm vào Ai. Bà ấy cách tôi bảy
thước. Bà đã chạm vào Thầy Tế Lễ Thượng Phẩm, đúng thế, điều
đó có thể được cảm thông về sự yếu đuối của chúng ta. Bà không
tin điều đó sao?
354 Bà tin không, thưa bà? [Chị ấy nói, “Vâng.”—Bt.] Chị tin Đức
Chúa Trời có thể nói cho tôi biết nan đề của chị là gì không?
[“Vâng, tôi tin.”] Không phải bà gặp rắc rối, mà là em gái của chị.
Chị ấy bị ung thư. Đúng vậy. Đừng…Hãy tin, đừng nghi ngờ. Hãy
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lấy chiếc khăn tay mà bà đã có cho chị ấy, và đặt nó lên cho chị
ấy. Hãy tin hết lòng. Chị ấy sẽ thoát khỏi điều đó, nếu chị tin hết
lòng. Cứ đi xuống. Ừ-m.
355 Hãy có đức tin. Bà có tin điều đó với cả tấm lòng không?

Nó đã rời khỏi bục giảng. Nó ở trong cử tọa.
356 Đó là một người phụ nữ nhỏ, gầy đang ngồi ngay phía sau
đó, bị lao phổi. Đang ngồi phía sau đó, cầu nguyện. Chị tin Đức
Chúa Trời sẽ làm cho chị khỏe mạnh không? Chị tin chứ? Người
phụ nữ nhỏ bé nhìn thẳng qua, phía sau lưng. Hãy giơ tay lên,
phía sau đó, thưa bà, ngay phía sau người đàn ông đó đang quay
lại. Hãy tin hết lòng. Vâng. Người phụ nữ nhỏ bé, tóc ngắn. Được
rồi. Chính là điều đó. Hãy tin điều đó, và nó đã hết rồi.
357 Bà ấy đã chạm vào cái gì, phía sau đó ở phía sau? Tôi thách
thức chị tin điều đó.
358 Còn bà thì sao, thưa bà? Bà tin rằng căn bệnh đau lưng đã
lìa khỏi bà, kể từ khi bà đứng ở đây? Ồ, thế thì, cứ tiếp tục. Đó là
tất cả những gì bà phải làm. Hãy tin điều đó với tất cả điều đó
trong bà.
359 Anh em đã có điều giống như vậy. Vì vậy nếu anh em chỉ
tin, cứ tiếp tục tiến lên, nói, “Cảm ơn Ngài, Chúa ôi. Làm cho con
khỏemạnh.” Hãy tin hết lòng.
360 Anh em sợmình sẽ bị tàn tật vì bệnh viêmkhớp. Phải không?
Vì vậy nếu anh em tin, hãy tin bằng cả tấm lòng, hãy tin bằng cả
tấm lòng, và được khỏe mạnh. Đó là tất cả những gì bạn phải
làm, là tin.
361 Các bạn tin không? Còn một số người trong các bạn ở ngoài
đó thì sao? Các bạn có ở trong đức tin, đang tin không?
362 Điều gì sẽ xảy ra nếu tôi nói với chị rằng Chúa Jêsus đã chữa
lành cho chị, đang đứng đó, chị sẽ tin điều đó chứ? [Chị ấy nói,
“A-men.”—Bt.] Cứ bắt đầubước đi, đấy, tin bằng cả tấm lòng.
363 Chị muốn về nhà, ăn bữa tối của mình không? Tin rằng tình
trạng đau dạ dày cũ đó đã lìa khỏi chị không? Cứ tiếp tục, ăn nếu
chị muốn. Hãy tin.

Anh chị em tin không?
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364 Còn về người phụ nữ đó đang ngồi ở nơi đó, đang cầu nguyện
cho đứa bé đó, đứa con đó, bị bệnh mất máu thì sao? Chị tin
Đức Chúa Trời sẽ chữa lành đứa trẻ chứ? Được rồi, chị có thể có
điều đó.
365 Điều đó đập vào người phụ nữ đó, ngay—ngay bên cạnh chị
ở đó. Cô ấy đang ngồi đó cầu nguyện cho tình trạng căng thẳng,
đúng vậy, bên cạnh chị. Ngoài ra, chị có một người anh em bị
bệnh tâm thần. Đúng vậy. Có một người mẹ bị đau mắt. Nếu chị
tin hết lòng, Đức ChúaTrời sẽ làmchohọ khỏemạnh. A-men.
366 Anh chị em tin Ngài không?
367 Còn về ông ở trên đây, trên xe lăn thì sao? Ông tin không? Đó
là con trai của ông đang ngồi ở đó, mà chỉ nói điều đó lúc đó. Đó
là con trai của ông. Ông bị ung thư trên mặt. Anh đã nghe khó
khăn. Anh đang tìm kiếm phép báp-têm bằng Đức Thánh Linh.
Đúng vậy. Nếu như anh tin điều đó với cả tấm lòng! Anh tin điều
đó không, anh bạn? Anh tin điều đó với cả tấm lòng chứ?Hãy nói
với anh ấy vào tai anh ấy. Hãy đặt tay lên người ấy, và để người
ấy nhận phép báp-têm bằng Đức Thánh Linh.
368 Anh chị em có tin Chúa Jêsus Christ hôm qua, ngày nay, và
cho đến đời đời không hề thay đổi không?
369 Anh chị emcó tinĐấngMê-si, ĐấngMê-si vĩ đại củaĐứcChúa
Trời, hành động giữa dân sự Ngài không?
370 Anh chị em cómuốn từ bỏ tất cả và đi theo Ngài không? Nếu
vậy, hãy giơ tay lên với Ngài, và nói, “Tôi sẽ đi theo Ngài. Tôi sẽ đi
theo Ngài. Tôi sẽ tin Ngài. Mọi Lời Ngài phán, tôi sẽ tin Ngài. Tôi
sẽ giải quyết đời sống của mình. Tôi sẽ làm việc cho Ngài.” Xin
Chúa thương xót! Xin Chúa ban phước cho anh chị em.
371 Bao nhiêu người tin ở đây bây giờ?Hãy giơ tay lên.
372 Bao nhiêu người muốn đến gần Ngài? Hãy giơ tay lên. Tất cả
những aimuốn đến gầnNgài và tin nhậnNgài ngay bây giờ, Ngài
ở ngay đây. Đây là sự Hiện diện của Ngài.
373 Người đàn ông đó bị bệnh tuyến tiền liệt, đã hết rồi, thưa anh
em. Đức Chúa Trời đã chữa lành cho anh ngay lúc đó.
374 Tại sao, Nó cứ đi khắp mọi nơi như thế, trong Ánh sáng, đi
vòng quanh khắp tòa nhà. Bất cứ điều gì có thể xảy ra ngay bây
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giờ. Chúng ta có thể có một lễ ngũ tuần khác, nếu anh chị em chỉ
tin điều đó.
375 Hãy đứng lên trên đôi chân của mình, mỗi người trong
các bạn. Hãy giơ tay lên với Đức Chúa Trời. Hãy dâng Ngài sự
ngợi khen.
376 Cảm ơn Ngài, Chúa Jêsus ôi. Chúng con thờ lạy Ngài, Cha ôi,
bởi vì Ngài là Đấng Cứu Rỗi của chúng con và là Đức Chúa Trời
của chúng con. Các bạn đang ở đây. Ngài đã chứng thực Lời. Ngài
đã chứngminhNó là vậy.Ngài làĐứcChúaTrời, ĐấngMê-si, hôm
qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề thay đổi. Không một
sự sai lạc, không nghi ngờ gì, Ngài là Chúa Jêsus không hề thay
đổi. Ngợi khen Danh Thánh Ngài!
377 Anh chị em có yêuNgài không?Hãynói, “A-men.” [Hội chúng
nói, “A-men.”—Bt.]
378 Baonhiêungười trong các bạn là tín hữu lúc này?Hãy giơ tay
lên. Bây giờ, Chúa Jêsus đã phán điều này, chính Ngài, “Những
dấu hiệu này sẽ đi theo những kẻ tin. Hễ họ đặt tay trên người
đau, thì kẻ đau sẽ bình phục.” Tôi không phải là người duy nhất
có Đức Thánh Linh. Anh chị em cũng đã có Điều đó. Anh em là
một người tin, cũng giống như tôi là một người tin. Bây giờ hãy
từ bỏmọi nghi ngờ của anh em.
379 Hãy đặt tay lên trên người nào đó và tin rằng Đức Chúa Trời
sẽ chữa lành người đó, theo Lời Ngài. Nếu Ngài giữ người này…
Anh em đặt tay lên người nào đó, đi đến cầu nguyện cho họ, nói,
“Lạy Chúa, xin chữa lành người đó.” Hãy cầu nguyện và xem
điều gì xảy ra. Bạn làmột người tin.
380 Lạy Đức Chúa Trời Toàn Năng, chúng con đã đánh bại ma
quỷ. Chúng con đã quở trách hắn, và phá tan quyền lực của
hắn. Bởi lằn roi của Đức Chúa Jêsus Christ chúng con được khỏe
mạnh. 
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